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我們的歷史
香港棒球總會由一批熱愛棒球運動的人士創立，於1992年10月依據香港公司法註冊為
一非牟利的有限公司；並於1993年3月26日舉行成立典禮。香港棒球總會發展快速，
先後成為國際棒球協會International Baseball Federation、現稱世界棒壘球總會World 
Baseball Softball Confederation (簡稱WBSC)、亞洲棒球總會Baseball Federation of 
Asia (簡稱BFA) 、中國香港體育協會暨奧林匹克委員會(港協暨奧委會) 和世界小馬聯
盟 (PONY) 的會員。

香港男子代表隊2006年首次取得《亞洲盃》亞軍，於2005年及2009年分別打入中國
第十屆和第十一屆全國運動會決賽週；2007年打入第二十四屆亞洲棒球錦標賽 (2008
北京奧運資格賽) ；並以亞洲八強排名參加2010年廣州第十六屆亞運會及洲際盃棒球
錦標賽。2013年首次參加在中國天津舉行的東亞運動會等重要國際及全國賽事。

香港女子代表隊自2006年起獲邀參加兩年一度IBAF的世界盃女子棒球錦標賽。

香港青少棒代表隊於2002年首次參加在台北舉行的亞洲青少年棒球錦標賽 (BFA "AA" 
Championship) ；2009年首次參加第十四屆世界青少棒錦標賽及於2012年參加首屆世
界青少年棒球錦標賽 (IBAF 15U Baseball World Cup) ；2013年獲選派參加在加拿大
舉行的温莎雅斯郡第47屆國際兒童運動會。

香港少年棒球代表隊於2000年首次參加在日本福岡舉行的亞洲少年棒球錦標賽 (BFA 
"A" Championship) 及於2011年首次參加在台北舉行的世界少年棒球錦標賽 (IBAF 12U 
Baseball World Cup) 。

我們的會歌

我們的宗旨
推動講求健康、智慧、紀律、力和美的棒球運動；培養具有優秀技術、良好品格的運
動員、教練員和裁判員；促進與各地的棒球活動交流；衝出香港，走向世界。

會徽的元素與意念
香港棒球總會會徽使用指引顯示，青春的棒球員在幸福的環境中，敏銳地揮棒擊球。
寓意香港棒球運動隨著香港棒球總會（HKBA）的發展方向，衝出香港，飛向世界。 
紅、白、藍三色代表幸福、青春、敏銳。

顧問團
名名譽會長：	姚祖輝先生, BBS, 太平紳士
名譽副會長：	成龍先生, SBS
議事顧問： 	 李錦泉先生
名譽顧問： 	 黃宏發先生, OBE, 太平紳士
	 陳智文先生
	 邱何恩德博士
	 許宗盛先生, MH, 太平紳士
	 傅浩堅教授, 太平紳士
	 區月晶女士, MH
	 石鏡泉先生
	 趙耀靈先生
義務法律顧問： 李詠賢律師 陳廷光律師 
		    許享明律師 梁鴻谷大律師
核數師： 	 張耀鴻會計師事務所
義務醫事顧問 ： 符少娥博士 李家明先生

董事局
會長： 	 李永權先生
主席：  	 葉偉光博士
副主席：  	 區學良先生 梁得光先生
	 三好正記先生
祕書長：  	 麥年豐先生
司庫： 	 范駿華 太平紳士
財務監督：  	 范家和先生
董事：  	 區潔儀小姐  區穎良先生
	 黎偉達先生 吳光遠先生 
	 謝金文先生 胡雪岡先生 
	 黃期先生

執行委員會
 1  精英培訓--區學良先生
  1.1 男子精英組總監--吳光遠先生
  1.2 女子精英組總監--區潔儀小姐

 2 推廣及項目--梁得光先生
  2.1 區域推廣---謝兆佳先生
  2.2  學校推廣組總監--謝金文先生
  2.3 社區體育會組
  2.4 項目支援組--趙金英女士

 3  賽事--三好正記先生 
  3.1 公開組賽事總監--胡雪岡先生
	 3.1.1  男子組--吳光遠先生
	 3.1.2  女子組--張慧怡小姐
	 3.1.3  軟式--梁永康先生
  3.2 學校聯賽--謝金文先生
 
 4 教練培訓總監--黎偉達先生

 5  裁判學院--黃期先生
  5.1  裁判組 
	 5.1.1  裁判長--黃期先生 
	 5.1.2  副裁判長--郭伯瑋先生
	 5.1.3  祕書--鄭貽仁先生
  5.2  記錄員組 

 6 《上壘》編輯委員會
  召集人--李永權先生
  委	員 --麥年豐先生 三好正記先生 杜佩錡女士

BFA Congress

祕書長麥年豐, 會長李永權, 議事顧問李錦泉, 亞洲棒球總會會長

彭誠浩, 中國棒球總會祕書長陳旭, 主席葉偉光博士
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香港代表隊紀律審裁委員會
Hong Kong Team Disciplinary Committee
成員
Members

香港棒球總會主席
Chairman of HKBA
香港棒球總會副主席(精英培訓) 
Vice-chairman (Elite Training) of HKBA
香港棒球總會副主席(賽事) 
Vice-chairman (Games) of HKBA
香港棒球總會祕書長
Secretary General of HKBA
輪換董事一名
One Director, on rotation basis

薈長棒球運動教育基金 
Growing Together Baseball Sport Education  
Fund Management Committee
主席
Chairman

香港棒球總會議事顧問　李錦泉先生
Mr. Laurence Lee, Counselor of HKBA

成員
Members

香港棒球總會會長　李永權先生
Mr. Philip Li, President of HKBA
香港棒球總會主席　葉偉光博士
Dr. Felix  Yip, Chairman of HKBA
香港棒球總會祕書長　麥年豐先生
Mr. Allan N. F. Mak, Secretary General of HKBA

財務委員會 
Finance Committee
召集人
Convenor

香港棒球總會司庫　范駿華 太平紳士
Mr. Andrew Fan, JP, Treasurer of HKBA

成員
Members

香港棒球總會財務監督　范家和先生
Mr. Fang Ka Wor, Financial Controller of HKBA
香港棒球總會祕書長　麥年豐先生
Mr. Allan N. F. Mak, Secretary General of HKBA
香港棒球總會董事　吳光遠先生
Mr. Ng Kwong Yuen, Director of HKBA
香港棒球總會董事　黃期先生
Mr. Jonathan Wong, Director of HKBA

外界成員
External Member

執業會計師　周尚冰先生
Mr. S. B. Chow, Certified Public Accountant

香港代表隊 / 精英培訓教練遴選委員會 
Hong Kong Team/Squad Training Coach Selection Panel
當然委員
Ex Officio members

香港棒球總會教練培訓總監
Director of Coach Development
香港棒球總會副主席(精英培訓)
Vice Chairman of HKBA (Elite Training)
香港棒球總會祕書長
Secretary General of HKBA

成員
Members

輪換董事兩名
Two Directors of HKBA, on rotation basis

香港代表隊球員遴選委員會 
Hong Kong Team Players Selection Panel
當然委員
Ex Officio members

香港棒球總會副主席(精英培訓)
Vice Chairman of HKBA (Elite Training)
香港棒球總會副主席(賽事)
Vice Chairman of HKBA (Games)
香港棒球總會祕書長
Secretary General of HKBA

成員
Members

輪換董事兩名
Two Directors of HKBA, on rotation basis

香港代表隊球員遴選上訴委員會 
Hong Kong Team Players Selection Appeal Panel
當然委員
Ex Officio members

香港棒球總會財務監督；
如財務監督未能出席則由司庫替補
Financial Controller of HKBA, or Treasurer of HKBA
in his/her absence

成員
Members

輪換董事兩名
Two Directors, on rotation basis

祕書處 Secretariat
高級體育事務經理
Senior Sports Manager

杜佩錡
TO Nicky 

�國際事務，大型/專項活動，代表隊事務
International Affairs, Major Events/Projects, National Team Affairs

體育幹事
Sports Executive

李華康
LEE Wah Hong

�本地大型活動，六人棒球賽，Coach Pitch League，小馬聯賽，交流活動，學校棒球發展
Major Local International Events, Baseball Six, Coach Pitch League, PONY League, Exchange 
Programmes, School Baseball Development

體育事務副經理
Assistant Sports Manager

黎志豪
LAI Chi Ho

�學校推廣，社區體育會計劃，教練培訓
School Sports Programme, Community Sports Club Subsidy Scheme, Coach Development

行政助理
Administrative Assistant

黃嘉麗
WONG Kary 

地區推廣, 會籍, 屬會訂場, 協辦活動
District Promotion, Membership, Affiliated Clubs Venue Booking, Co-organizing Activities

行政助理
Administrative Assistant

鄭正怡
CHENG Ceci

精英培訓，隊際項目資助，國際賽事參賽註冊
Elite Training, Enhancement Programme for Team-only Sports, International Competitions 
Registration

行政助理
Administrative Assistant

任智榮
IAM Nelson

培育系統優化計劃，本地聯賽，體育節，裁判及記錄員培訓
Feeder System, Local League, Festival of Sport, Umpire & Scorer Development

行政助理(會計)
Administrative Assistant (Accounting)

梁慧英
LEUNG Winnie

出納/簿記
Cashier/Book-keeping 

紀律委員會
Disciplinary Committee
成員	 香港棒球總會副主席(賽事)
Members 	 Vice Chairman of HKBA (Games)
	 香港棒球總會裁判學院主任董事
	 Director of Umpire Academy of HKBA
	 香港棒球總會祕書長
	 Secretary General of HKBA
	 輪換董事兩名
	 Two Directors of HKBA, on rotation basis

教練紀律委員會
Coach Disciplinary Committee
成員
Members

香港棒球總會教練培訓總監
Director of Coach Development
香港棒球總會副主席(推廣及項目)
Vice Chairman of HKBA (Promotion & Project)
香港棒球總會祕書長
Secretary General of HKBA
輪換董事兩名
Two Directors of HKBA, on rotation basis

專
案
小
組

註：如上列成員與相關選拔或事件有利益衝突，棒總將另委成員。
Remarks: HKBA will assign other member to replace the listed member if he/she involves in 
the selection to be determined or incident to be discussed.
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	 本人欣然向各位作出 2016/2017 年度報告。香港棒球總會
在此年度渡過一個既繁忙又鼓舞的一年。

 ( 一 ) 賽事
國際賽事及海外訓練活動
	 截至 2017 年 10 月 8 日，本會分別派出各級別年齡的代表
隊，參加不同級別的國際大型賽事。香港代表隊參加亞洲棒球
總會 (BFA) 及國際棒壘球總會 (WBSC) 的世界排名計分賽事包
括：

日期 (年 / 月 / 日 ) 地點 代表隊伍 隊際成績

2016 年第六屆海峽兩岸棒球交流賽 - 少棒組

2016. 6. 15-19 台中 香港少棒隊 第六名

第十二届全國大學生棒壘球聯賽總決賽

2016. 7. 20-25 中國 四川 香港大學 甲C組  
第二名

第二十六屆世界少年棒球大會 - 國際交流賽

2016. 8. 17-25 日本  富山縣 香港少棒隊 第八名

第十一屆亞洲青棒錦標賽

2016. 8. 30 - 2016. 9. 4 台中 香港青棒  代表隊 第五名

2016 臺北國際城市青少棒錦標賽

2016. 12. 23-27 台北 香港青少棒隊 未能晉級

第九屆亞洲少棒錦標賽

2016. 12. 9-13 中國 中山 香港少棒  代表隊 第八名

2016 WBSC世界盃  女子棒球錦標賽

2016. 9. 3-11 韓國 光州 香港女子  棒球代表隊 第十名

FUKAMATSU I 仙台棒球交流賽 2017

2017. 3. 24-27 日本 仙台 香港男子隊 第四名

第十三屆全國運動會 - 初賽

2017. 5. 10-18 中國 無錫 香港男子  棒球代表隊 總成績第八名

美國小馬聯盟野馬組亞太區  少棒錦標賽

2017. 7. 2-7 日本 福岡 觀塘小馬聯盟 第八名

第十三届全國大學生棒壘球聯賽總決賽

2017. 7. 20-26 中國 深圳 香港教育大學 體育院校組  
第五名

2017 LG 盃國際女子棒球錦標賽

2017. 8. 24-29 韓國 首爾 香港 Bravo 第七名

2017 年第一屆亞洲盃女子棒球錦標褰
2018 年世界盃女子棒球錦標賽資格賽

2017. 9. 2-7 香港 香港女子  棒球代表隊 第四名

2017 年第二十八屆亞洲棒球錦標賽

2017. 10. 2-8 台灣  新北市 香港男子  棒球代表隊 [ 第五名 ]

本地國際大型賽事及本地聯賽
•	 本地國際大型賽事
	 本會獲亞洲棒球總會大力支持下於 9月 2-7 日成功舉辦首屆
亞洲盃女子棒球錦標賽，本會深感光榮。這項國際大型棒球盛
事為女子棒球提供多一個成長的舞台。此項比賽首四名隊伍包
括日本、中華台北、韓國及香港可獲晉級 2018 年世界盃女子棒
球錦標賽。9月 7 日賽事完結後，其中十場網上直播的比賽亦
錄得超過 333,000 個觀看網上直播的數字。

萬分感謝是次盛會的贊助人，排名按字母順序：
901 Media and Agency, Bastille Post, Brett, Chengxin (Asia 
Pacific) Credit Ratings Company Limited, Energy Watt, Fancl 
- Fantastic Natural Cosmetics Limited, Growing Together 
Baseball Sport Education Fund, Highwealth Construction, HP, 
Malee, Nagase Kenko Corporation, New Era Hong Kong, SSK, 
TransGlobe Life, Upower, Yuzhou Properties; 及世界棒壘球總
會的支持。

本人亦感謝今次賽事期間的所有賽事負責人、所有義工及表演
隊伍包括英華小學鼓隊《鼓樂英騰》、New Era 的 Dance Crew
及 MANIACS 薩士風樂隊。

•	 本地國際賽事
	 本會於 2016 年 12 月 17 日至 20 日獲得滬港聯合集團冠名
贊助世界棒壘球聯盟 (WBSC) 認許的《滬港聯合》WBSC香港
國際棒球公開賽 2016 ( 男子 ) 賽事，參賽隊伍來自中國、菲律
賓、俄羅斯、台灣及香港 5個國家或地區共 8支隊伍參加。菲
律賓 Ateneo Blue Eagles 奪得冠軍，而香港紅隊 ( 成棒 ) 及藍
隊 (U23) 分別獲得亞軍及第五名。
2017 年是《鳳凰盃》舉辦十周年了。獲WBSC認許的《鳳凰盃
WBSC 香港國際女子棒球錦標賽 2017》於 2017 年 17 日至 20
日成功舉辦。是次賽事共 10 隊包括澳洲、中國、關島、日本、
新加坡、台灣及香港參加。今屆賽事由日本 Venus Stars 青年隊
奪得冠軍 , 而香港的 Allies 隊及 Brova 隊則分別獲得第 3名及
第 6名。

•	 本地聯賽
	 2016-2017 年度內，獲康樂及文化事務署 ( 康文署 ) 資助舉
辦全港棒球公開賽的總參賽隊數比去年增加了6%, 合共 124隊 : 
包括公開賽男子甲組 7隊、男子乙組 12 隊、男子丙組 25 隊、
女子組甲組6隊、女子組乙組11隊、軟式(男女混合)甲組6隊、
軟式(男女混合)乙組12隊；新秀賽含青成組及少年組共15隊。
並獲中國香港體育協會暨奧林匹克委員會 ( 港協暨奧委會 ) 資助
的 Samsung 第 60 屆體育節校際棒球比賽於 2017 年 4 月至 6
月期間舉行，共 30 隊 ( 賽事分大專、中學、中學女子組及小學
四組進行 ) 參賽。

( 二 ) 國際會議
1. 	 本人於 2017 年 7 月 4日聯同李永權會長和麥年豐祕書長代
表香港棒球總會出席了在台灣宜蘭舉行的亞洲棒球總會年度
大會，大會中亦選出新一屆的執行董事會及商討未來亞洲區
的棒球發展。

2. 	 本人代表香港參加了 2017 年 1 月舉行的小馬聯盟亞太區會
議，與來自 11 個國家或地區接近 30 位代表聚首一堂，商
議未來兩年的小馬聯盟的活動，會議成功地舉行。

3. 	 本會祕書長麥年豐先生再次獲選為亞洲棒球總會執行委員
會，分別於 2016 年 9 月 4日到台灣，2017 年 2 月 14 日於
日本及 2017 年 7 月 4日在宜蘭出席了亞洲棒球總會的執行
委員會。

 
( 三 ) 訓練及交流活動
1. 	� 精英培訓  
	 為持續提升棒球精英運動員的體能及提升技術水平，獲
康文署資助本會舉辦多項訓練課程及工作坊、活動，包括全
年制男子港隊及青年隊訓練計劃、女子港隊及發展隊訓練計
劃，及男女子優化培育系統。

精英運動員組別 註冊精英運動員人數

男子成棒 (24 歲或以上 ) 12

男子青棒 (13-23 歲 ) 44

女子成棒 (24 歲或以上 ) 21

女子青棒 (13-23 歲 ) 14

男子優化培育計劃 (13-26 歲 ) 33

女子優化培育計劃 (11-21 歲 ) 41

		  本會女子精英運動員許諾珩獲香港體育學院批准「助體
育訓練資助」。是項資助主要協助對象為非『個別精英運動
員資助計劃』內的非精英資助體育項目精英運動員及「A級」
支援精英體育項目的非獎學金運動員而設。資助金為代表隊
提供額外資源以備戰及參與大型國際賽事。

2.	� 資助青少年體育交流先導計劃
	 為提升青少年運動員的技術水平，擴闊視野，與相應的
國家 / 地區建立交流平台。年度內獲康文署批准舉辦兩項交
流活動：
i. 	 本會選拔了 30 名男子運動員參加 2016 年 12 月 23-28
日在台灣高雄舉行的「香港男子U23 棒球隊與台灣高
雄綺麗珊瑚棒球隊技術交流賽」；及

ii. 	 選出 16 位女子運動員於 2017 年 4月 13-18 日到日本
埼玉縣與當地女子棒球隊進行「女子青年棒球日本交流
團」。

3.	 區域及學校推廣 
	 •	 區域推廣
		�  康文署資助的體育發展項目，本會於不同地區舉辦的棒

球訓練班全年三期分別有初級班及中級班；包括親子組、
兒童組、青成組及女子組，年度內共開 51 班，參加人
次約 1,757 人。

	 •	 學校推廣
		�  本年度內透過康文署資助的「學校體育推廣計劃」，合

共開辦了 96 項棒球活動，包括：運動示範、簡易棒球
運動、外展教練校隊及非校隊訓練計劃。參與學校包括
中、小學及特殊學校。本會將繼續致力將棒球運動本地
普及化。比上年度增加了 21個活動。

( 四 ) 技術人員培訓
	 本會致力提升各項技術人員的執法專業水平。年度內舉辦了
持續專業培訓課程予註冊教練、裁判及記錄員。

獲香港教練培訓委員會資助，舉辦了四項不同培訓目標的課程
予教練員。

培訓課程 日期 導師

棒球教練工作坊
- 檢討現行操作及介紹新
措施及未來新培訓活動

2016. 11. 28
楊杰玲小姐

前任香港棒球總會董事
教練培訓組主委

棒球教練持續專業培訓
- 簡介正式棒球規則的更

新處
2017. 2. 8

黃期先生
香港棒球總會董事

裁判長

「公司管治、風險管理及
合規審查講座」暨教練周

年大會
2017. 3. 23 廉政公署及本會代表

精英培訓棒球教練工作坊
- 策略性進攻及防守技巧

的應用

2017. 3. 31 - 
2017. 4. 2

楊清瓏先生
亞洲棒球總會
技術委員長

Baseball Six 工作坊
- 介紹六人棒球的器材，
培訓教練如何推廣六人

棒球

2017. 8. 13 楊杰玲小姐
Baseball Six 的推動人

	 本會致力培訓本地技術人員，本會裁判學院於年度內開辦了
本地三級 (初級 )裁判訓練班及三級 (初級 )棒球記錄員訓練班，
培養更多本地裁判及記錄員。

	 本會技術人員獲委任於國際棒球賽事中分別擔任技術官員、
裁判及記錄工作。各人積累的經驗定必裨益本地棒球比賽的發
展。

日期 賽事名稱 地點 獲委任的技術人員

2016. 12. 9-13 第九屆亞洲少棒錦標賽 中國 中山 裁判 陳日中

2016. 8. 8- 
2016. 9. 5

第十一屆亞洲
青棒錦標賽 台灣 台中 裁判 張瑞民

2016. 7. 14-17
美國小馬聯盟
野馬組亞太區
少棒錦標賽

韓國 首爾 裁判 吳光遠

2016. 7. 29-
2016. 8. 7

2016 WBSC世
界盃青少棒錦
標賽

日本 福島 記錄員 陳蒨誼
記錄員 黃柏華

2016. 9. 3-11
2016 WBSC世
界盃女子
棒球錦標賽

韓國 光洲
裁判 呂瑤燕
裁判 毛綺華
技術委員 杜佩錡

	 本年度有 112 名註冊教練，任教於社區、學校、聯賽球隊
及各級香港代表隊的球員訓練；33 位裁判員及 29 位記錄員註
冊，在本地聯賽及大型賽事中提供專業執法服務。

( 五 ) 國際交流計劃
	 首次向民政事務局及青年事務委員會申請了「青年內地交流
資助計劃」接納了 22 位青年人報名參加在 2017 年 4 月 12-17
日舉行的 2016-2017 中港青少年棒球交流計劃，參與交流的單
位包括對外經濟貿易大學、北京體育大學、北京建築大學及北
京交通大學。

( 六 ) 會員及屬會
	 除季刊《上壘》外，本會不斷更新網上消息並透過在線社交
網絡 Facebook 發放活動即時消息；讓會員及海外人士貼近本
地棒球活動消息。會員對本會的關心和對棒球的熱愛從他們的
熱烈參與和互動得到確證。

年度內共有 45 個屬會註冊，其中 16 個屬會註冊為康文署「社

Annual General Meeting 2017 Chairman's Report
2017 年周年會員大會  主席報告
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區體育會計劃」下的團體，獲康文署資助體育發展活動，共開
辦了 77 個活動，比上年大增了 26 個活動。令棒球運動更有效
地在社區層面推廣，促進和加強年青運動員在體育方面的發展
以及鼓勵市民終身參與體育運動。

於 2016 年 4 月 1 日至 2017 年 3 月 31 日，本會累積會員人數
為 773 位，包括 459 位正式會員、78 位附屬會員及 236 位學
生會員。聯賽註冊球員超過 1,900 人。

( 七 ) 行政及出版
	 本會每月定期舉行執行委員會會議及季度董事會，辦公室於
執行委員會會議後舉行職員會議，以確保工作進度及根據規定程
序執行，各工作小組則按需要而不定時召開小組會議。
為提升體育總會的董事及高級管理人員對企業管治的應用，康樂
及文化事務署舉辦了「體育總會的企業管治：星級領導提升體育
發展」的專題講座，講座由香港董事學會提供，本會副主席、祕
書長及高級體育事務經理均有參加各專題講座，並獲發證書。

	 為達到最好的公司管治標準，本會加強會計的工作和財務的
監控，將香港代表隊的遴選、上訴機制及體育總會負責人員和職
員的行為守則等資料上載本會網站，增加透明度及有系統地進行
管理，確保本會以公開、公平及大公無私的方式處理各項會務；
並重申教練守則的重要，以確保教練的專業水平及持續發展。

	 本會持續更新網上註冊系統以提供更流暢的網上報名程序予
參加者，會員可以透過網上註冊系統瀏覽活動表、進行報名、查
閱報名情況及翻查參加紀錄。
本會《上壘》季刊免費送予本會會員、中、小學、大學、資助機
構、政府部門和公共圖書館及海外棒球組織，深受歡迎。有關報
導內容包括本會活動、球員心聲、屬會活動、棒球知識、國際棒
球活動。

( 八 ) 棒球場地
	 本會已向香港特區政府提交申請《活化已修復堆填區資助計
劃》，期望可獲批撥款興建康樂設施供公眾使用能惠及棒球運
動的愛好者 , 惟暫時未有進ㄧ步進展。本地球隊數目及參加人數
不斷攀升，以致現時場地不足的情況更形見拙。希望的曙光漸
露，棒球場的數目將有增加。

( 九 ) 董事於國際及本地的服務
	 祕書長麥年豐獲選連任亞洲棒球總會執委會委員，參與亞洲
棒球發展的長短目標。

( 十 ) 薈長棒球運動教育基金
	 香港棒球總會獲薈長棒球運動教育基金委託保管及處理基金
的申請。基金用以技術人員的培訓、行政人員進修及女子棒球
的推廣。小組成員包括香港棒球總會議事顧問、會長、主席及
祕書長。

( 十一 ) 致謝
	 本人謹代表董事會同寅感謝名譽會長姚祖輝先生 BBS, JP、
名譽副會長陳煒文博士 , JP., 成龍先生 , SBS 及所有名譽顧問長
期給予策略上及金錢上的支持和指導；本人亦十分感謝民政事
務局、康樂及文化事務署給予的持續贊助和協助；本人同時感
謝環保署、中國香港體育協會暨奧林匹克委員會、香港體育學
院丶各區區議會、以及世界棒壘球聯會等的支持和指導。最後，
本人再次感謝各董事、委員及義務工作人員的無私奉獻，及感
謝本會職員的敬業樂業精神。

香港棒球總會主席
葉偉光博士

二零一七年十月

I am extremely pleased to report that it was another busy 
and rewarding year of 2016/2017 for Hong Kong Baseball 
Association.

I. BASEBALL GAMES
INTERNATIONAL TOURNAMENTS AND EXPOSURE
As of 8th October 2017, the Association had sent different 
teams to play in different levels of international and regional 
tournaments to enhance baseball skills in competitions. 
Amongst all these competitions, the results of participation of 
national tournaments of Baseball Federation of Asia (BFA) and 
World Baseball Softball Confederation (WBSC) would affect 
the overall world rankings of Hong Kong.

Date Place Representing 
Team

Team 
Result

2016 6th Cross-Strait Baseball Invitational Tournament - U12 
Division

15th-19th Jun 2016 Taichung,
Taiwan

Hong Kong U12 
Baseball Team 6th

12th All China University Baseball/Softball Finals

20th-25th Jul 2016 Sichuan,
China

The University of Hong 
Kong

2nd in 
Division A 
Group C

26th World Children's Baseball Fair 2016 - International 
Exchange Games

17th-25th Aug 2016 Toyama,
Japan

Hong Kong U12 
Baseball Team 8th

XI BFA U18 Baseball Championship 2016

30th Aug-4th Sept 2016 Taichung,
Taiwan

Hong Kong U18 
National Baseball Team 5th

Taipei International AA Baseball Invitational Tournament 2016

23th-27th Dec 2016 Taipei,
Taiwan

Hong Kong U15 
Baseball Team

Eliminated in 
preliminary 
round

IX BFA U12 Baseball Championship 2016

9th-13th Dec 2016 Zhongshan,
China

Hong Kong U12 
National Baseball Team 8th

LG Presents WBSC Women's Baseball World Cup 2016

3rd-11th Sept 2016 Gijang City,
Korea

Hong Kong Women's 
National Team 10th

FUKAMATSU International Baseball Cup 2017

24th-27th Mar 2017 Sendai,
Japan

Hong Kong Men's 
Team 4th

13th National Games - Preliminary Round

10th-18th May 2017 Wuxi,
China

Hong Kong Men's 
National Team

8th in the
Final Result

PONY League Asia-Pacific Zone Bronco Tournament

2nd-7th Jul 2017 Seoul, Korea Kwun Tong Pony 
League 8th

13th All China University Baseball/Softball Finals

20th-26th Jul 2017 Shenzhen,
China

The Education 
University of Hong 

Kong

5th in the 
Sports 
Institute 
Division

LG Cup International Women's Baseball Tournament 2017

24th-29th Aug 2017 Seoul,
Korea Hong Kong Bravo 7th

2017 I BFA Women's Baseball Asian Cup
- Qualifier to the WBSC Women's Baseball World Cup® 2018

2nd-7th Sept 2017 Hong Kong Hong Kong Women's 
National Team 4th

XXVIII BFA Asian Championship 2017

2nd-8th Oct 2017 New Taipei 
City, Taipei

Hong Kong Men's 
National Team [5th]

LOCAL INTERNATIONAL EVENTS AND LOCAL LEAGUES
•	 Major Local International Event
With the support and approval from Baseball Federation of 
Asia (BFA), it was the great honor of the Association to host 
the inaugural BFA Women's Baseball Asian Cup between 
2nd and 7th September 2017. The tournament provided an 
excellent platform for the growth and development of women's 
baseball in Asia, and recorded of over 330,000 live stream 
views in total in 10 selected games. In conclusion, four top 
national teams, including Japan, Chinese Taipei, Korea and 
Hong Kong were qualified to the WBSC Women's Baseball 
World Cup® 2018.

Our special thanks go to BFA for giving this opportunity to 
the Association to host such a large scale of international 
tournament in Hong Kong. We also wish to thank the sponsors 
to support this historical event, in alphabetical order:

901 Media and Agency, Bastille Post, Brett, Chengxin (Asia 
Pacific) Credit Ratings Company Limited, Energy Watt, Fancl 
- Fantastic Natural Cosmetics Limited, Growing Together 
Baseball Sport Education Fund, Highwealth Construction, HP, 
Malee, Nagase Kenko Corporation, New Era Hong Kong, SSK, 
TransGlobe Life, Upower, Yuzhou Properties; and the support 
from World Baseball Softball Confederation.

Our indebted appreciation also goes to our dedicated 
volunteers and the performance teams, including "The 
Thunder-Makers"- Drum Team of Ying Wa Primary School, 
Dance Crew for New Era Hong Kong and MANIACS, 
Saxophone Performance Team.

•	 Local International Events
With the support from Hong Kong Shanghai Alliance and 
sanctioned by the World Baseball Softball Confederation 
(WBSC), the Hong Kong Shanghai Alliance WBSC Hong Kong 
International Baseball Open 2016 (HKIBO 2016) was held 
on 17th-20th December 2016. A total of 8 teams from China, 
Philippines, Russia, Taiwan and Hong Kong participated in 
the tournament. In conclusion, Ateneo Blue Eagles from the 

Philippines won the championship of HKIBO Defender Cup. 
Hong Kong Red Team (Senior) secured the 1st runner-up 
position while Hong Kong Blue Team (U23) kept 5th place in 
the tournament.

The Phoenix Cup celebrated its tenth anniversary in 2017. 
"Phoenix Cup 2017" WBSC Hong Kong International Women's 
Baseball Tournament (Phoenix Cup 2017) celebrated its 10th 
anniversary this year on 17th-20th February 2017 with the 
participation of 10 teams, including teams from Australia, 
China, Guam, Japan, Singapore, Taiwan, and two Hong 
Kong nationalteams (senior team and development team), 
competing for the championship. In conclusion, Venus 
Stars Youth Team from Japan won the championship of the 
tournament while our Hong Kong national senior team and 
development team secured the 2nd Runner-up and 6th 
position respectively.

•	 Local Leagues
The Association organized local leagues at different levels. 
In the reporting period of 2016/2017, a total number of 124 
teams was recorded, with 6% increase in number of team 
compared with the last report period. For the Hong Kong 
Baseball Open League, there were 7 teams in Men Grade A, 
12 teams in Men Grade B, 25 teams in Men Grade C, 6 teams 
in Women Grade A, 11 teams in Women Grade B, 6 teams in 
Kenko (Mixed) Grade A, 12 teams in Kenko (Mixed) Grade 
B, 15 teams in the beginners groups. As subvented by the 
Sports Federation and Olympic Committee of Hong Kong, 
China, the Samsung 60th Festival of Sport 2017 was held in 
April to July 2017 and 30 teams from local universities and 
schools participated in the tournament.

To further build the population in baseball, the Association 
officially launched a modified game called Baseball Six in the 
reporting year, basing on the traditional Tee ball and concepts 
drawn from Hand Hit Ball and Korean Tee ball. The innovative 
game consists of 6 players instead of 9, to play in a smaller 
area (a triangle-shape field instead of diamond-shape) with 
modified and safety equipment, simplified game practices by 
using Coach Pitch or Rolling Tee to speed up the game and 
make it more exciting and enjoyable to new players.

II. INTERNATIONAL MEETINGS  
    AND CONFERENCES
(i) 	 Mr. Philip Li, President of the Association, Mr. Allan Mak, 
Secretary General and I represented the Association to 
attend the Baseball Federation of Asia (BFA) Congress 
and elect the new BFA Executive Board and discuss the 
baseball development in Asia in Yilan, Taiwan on 4th July 
2017.

(ii)	 On behalf of the Association, I attended the PONY Asia 
Pacific Zone Meeting in January 2017 to discuss the 
baseball development in the coming two years with nearly 
30 representatives from 11 countries/regions attended.

(iii) 	Mr. Allan Mak, Secretary General of the Association, being 
re-elected as member-at-large of the Baseball Federation 
of Asia (BFA) in 2017, and attended the BFA Executive 
Committee meetings on 4th September 2016 in Taiwan, 
14th February 2017 in Japan and 4th July 2017 in Yilan 
respectively.
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III. TRAINING
(i) 	 Squad Training
To retain the physical fitness and skill level, whole year 
training programmes were organized for men, youth, 
women, youth and feeder system.

Elite Athlete Category No. of Registered 
Athletes

Men's Senior (age 24 and above) 12

Men's Youth (age 13-23) 44

Women's Senior (age 24 and above) 21

Women's Youth (age 13-23) 14

Men's Feeder (age 13-26) 33

Women's Feeder (age 11-21) 41

	 Hui Lok Hang, an Elite Athlete in Women Squad, was 
granted direct financial support by the Sports Aid Grant 
(SAG) of Hong Kong Sports Institute. The SAG provides 
direct financial support to elite athletes of non-Elite Vote-
Supported Sports not under the Individual Athletes 
Support Scheme, and elite athletes of Elite Sports (Tier A) 
not under the HKSI Sports Scholarship Scheme. It would 
provide further funding support for "Team Only Sports" to 
prepare for international events.

(ii)	 Pilot Funding Scheme for Youth Sports Exchange
Through the subvention from LCSD to organize 
international sports exchange programmes for the youth, 
it aims to raise the sports skill level of the youth, broaden 
their horizons; and establish their network with counterpart 
country/city. HKBA organized two events in the reporting 
year.

1. 	 The Association selected 30 male athletes to join the 
Exchange Programme Between Hong Kong U23 Men 
Baseball and Taitung Chii Lih Coral Baseball Team in 
Ksohsiung, Taiwan on 23rd-28th December 2016; and

2. 	 16 female athletes were selected to participate in the 
Hong Kong Youth Women's Baseball Japan Exchange 
Programme in Saitama, Japan on 13th-18th April 
2017.

(iii) 	District & School Promotion
	 •	 District Promotion
		�  The development Programme was structured in three 

stages with elementary level and intermediate level. 
We also organised baseball for all age groups for 
those who were new to baseball and 1,757 enrollment 
applications in 51 classes were recorded.

	 •	 School Promotion
		�  Through the introduction of Joint Schools Sports 

Training Programme in the School Sports Programme 
with 96 LCSD subvented training programmes 
conducted, HKBA was successfully raising the 
popularity of baseball to the local primary, secondary 
schools and special schools. An increase of 21 
training programmes from the previous year.

IV. COACH, UMPIRE AND SCORER TRAINING
To improve the knowledge, skills and competence to carry 
out the professional coaching role in the respective areas, the 

Association organized Continuous Professional Development 
(CPD) for its registered coaches, umpires and scorers.

With the subvention from Hong Kong Coaching Committee, 
four programmes was delivered to serve different purposes.

Training Programme Date Conducted by

Baseball Coach Workshop
- To review the current 

practice and introduce new 
policies and upcoming new 
programme to be launched

28th Nov 
2016

Ms. Yeung Kit Ling
Former Director of 
HKBA Coaching 
Committee

Continuous Professional 
Training

- To review Official Baseball 
Rules

8th Feb 
2017

Mr. Johnathan Wong
Umpire-in-Chief of 

HKBA

Corporate Governance, 
Risk Management and 
Compliance Seminar cum 
Coach Annual General 

Meeting

23th Mar 
2017

Speakers from 
the Independent 
Commission Against 
Corruption (ICAC) and 
the Association

Workshop for Elite Training 
Coaches

- To review the application 
of offensive tactics and 
defensive strategies

31st Mar 
2017 -
2nd Apr 
2017

Mr. Charles Yang
Technical Committee 
of Baseball Federation 

of Asia (BFA)

Baseball Six Workshop
- To introduce Baseball 
Six equipment, train the 
coaches how to deliver 

Baseball Six

13th Aug 
2017

Ms. Yeung Kit Ling
Founder of Baseball 

Six

Umpire Academy of the Association organized Level 3 
(Elementary) Umpire Training Course and Level 3 (Elementary) 
Scorer Training Course in the year with an aim to train up 
more qualified officials to deal with uprising local games.

Our technical officials were appointed in the international 
events to gain related experience.

Date Name of Event Place Appointed officials

9th-13th 
Dec 2016

BFA Asian 
12U Baseball 
Championship

Zhongshan, 
China

Chan Yat Chung, 
Umpire

8th Aug-5th 
Sep 2016

BFA Asian 
18U Baseball 
Championship

Taichung,
Taiwan

Cheung Sui Man, 
Umpire

14th-17th 
Jul 2016

PONY Baseball 
Asia-Pacific 
Zone Bronco 
Tournament

Seoul,
Korea

Ng Kwong Yuen, 
Umpire

29th Jul-7th 
Aug 2016

WBSC U15 
Baseball World 

Cup

Fukushima,
Japan

Chan Sin Yee, 
Cindy, Scorer
Wong Pak Wah, 

Scorer

3rd-11th 
Sep 2016

WBSC Women's 
Baseball World 

Cup

Gijang City,
Korea

Lui Yiu Yin, Umpire
Moo Yee Wah Eva, 

Umpire
Nicky To, Technical 
Commissioner

In the reporting period, there were 112 coaches actively to 
give training classes for players of local leagues and school 
teams at different levels; 33 umpires and 29 scorers provided 
their professional services in local competitions.

V. INTERNATIONAL EXCHANGE PROGRAMME
With the subvention from the Commission on Youth (CoY), 
the Association firstly applied for the Funding Scheme for 
Youth Exchange in the Mainland and organized 2016/17 
Baseball Exchange Programme with Mainland for Youth 
with 22 youth participants to exchange with students from 
University of International Business and Economics, Beijing 
Sport University, Beijing University of Civil Engineering and 
Architecture and Beijing Jiaotong University in Bejing on 22th-
17th April 2017.

VI. MEMBERSHIP AND AFFILIATED CLUBS
In addition to the publication of quarterly "RUN", HKBA 
updated its website and posted news in its Facebook 
pages. Members' pro-active suggestions and comments 
demonstrated their enthusiasm in promoting baseball together 
with the Association.

As at end of the reported period, there were 16 clubs out of 45 
registered affiliated clubs registered under LCSD Community 
Sports Club Projects. The clubs organized 77 activities in total 
with the subvention from LCSD, a remarkable increase of 26 
activities from the previous year. To enhance the standard of 
baseball at community level, we will continue promoting and 
strengthening the sports development for young player and 
encourage lifelong participation in sports.

In the period of 1st April 2016-31st March 2017, the 
accumulated number of members is 773, including 459 Full 
Members, 78 Associate Members and 236 Student Members. 
More than 1,900 players registered in our local league players

VII. ADMINISTRATION AND PUBLICATION
The Association holds monthly executive directors' meeting, 
quarterly directors' meeting and monthly staff meeting to 
ensure the smooth progress of activities and monitoring of 
the administrative system. Respective executive committee 
meetings have also been held on need basis.

To keep the best practice in corporate governance and in 
line with the market practice, our office-bearers and senior 
management attended the Corporate Governance in National 
Sports Associations: Promoting Sports Development through 
Leadership Excellence seminars organized by the Leisure 
and Cultural Services Department.

The Hong Kong Team Selection and Appeal Mechanism, 
Accounting Procedure and Procurement Guidelines, Code of 
Practice of National Sports Associations for our Officials and 
Staff as work principles and guidelines are available on the 
Association's website for public's information and allow the 
involved parties to read the laid down guidelines from time to 
time to deal with the business and activities in an open, fair 
and impartial manner.

The Association has been enhancing its online registration 
system to provide better services to our participants; with 
online registration, members can view program list, register for 

programmes, 
c h e c k  c u r r e n t 
registrations and 
view their account 
history online.

The Association shall continue publishing its quarterly 
magazine, "RUN", to earn high reputation locally and abroad. 
The "RUN" captures reports and news of the local and 
overseas activities organised by the Association, at the same 
time it also provides a platform for players and baseball 
lovers to voice out their opinions and comments. For those 
baseball lovers who do not have the opportunity or time to 
play baseball, the "RUN" is an alternate baseball field for them 
to connect with baseball.

VIII. BASEBALL FIELDS 
The Association is well aware of the uprising number of 
teams in the local league and teams from overseas showing 
interest to come and play in our local international events. 
The Association is keen to look for more venues for baseball, 
including building it on the landfill areas. Although, we failed 
in the last application to the "Restored Landfill Revitalization 
Funding Scheme", we will keep working on the next batch 
application and explore other opportunities.

IX. INTERNATIONAL AND LOCAL
     COMMUNITY SERVICE BY DIRECTORS
Mr. Allan Mak, Secretary General of the Association, has been 
re-elected as Member-at-Large of Baseball Federation of Asia 
(BFA) Committee, to take part in the baseball development 
within a short-term and long-term framework in Asia.

X. GROWING TOGETHER BASEBALL SPORT 
	 EDUCATION FUND
The Association was appointed by the Growing Together 
Baseball Sport Education Fund (the Fund) to keep and handle 
the Fund application. The Fund was set up to provide financial 
assistance for technical officials training, administrative 
staff further education and women's baseball development. 
Committee members comprise of the Association's Counselor, 
President, Chairman and Secretary General.

XI. APPRECIATIONS
On behalf of the Board of Directors, I would like to thank 
Honorary President, Mr. Andrew Yao, BBS, JP., Honorary 
Vice Presidents, Dr. Raymond Chan, JP and Mr. Jackie Chan, 
SBS., and all Honorary Advisers for their financial support 
and guidance over the years; are also grateful for Home 
Affairs Bureau, Leisure and Cultural Services Department 
for their subvention and continuous support; and thankful to 
Environmental Protection Department, Sports Federation & 
Olympic Committee of Hong Kong, China, Hong Kong Sports 
Institute and the relevant District Councils for their advice 
and support. Last but not least, I wish to thank all Directors, 
committee members and volunteers for their continuous 
support, as well as Office staff of the Association for their 
dedication and commitment to work over the past years.

Dr. Felix Yip
Chairman

The Hong Kong Baseball Association Limited
October 2017
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委任替任司庫
Announcement of 
replacement of the Treasurer
香港棒球總會有限公司於 2017 年 10 月 31 日在香港銅鑼灣奧
運大樓二樓董事局會議廳舉行的2017年周年會員大會中通過，
委任范駿華太平紳士接任卓莞爾小姐司庫一職，自 2017 年 10
月 31 日起生效。卓莞爾小姐於 2017 年 10 月 18 日辭去本會董
事一職。

The Hong Kong Baseball Association Limited is pleased 
to announce the replacement of the Treasurer of our 
Association, under the resolution in the 2017 Annual General 
Meeting of the Hong Kong Baseball Association that was held 
on 31 October 2017 in Board Room, 2/F, Olympic House, 1 
Stadium Path, Causeway Bay, Hong Kong, as follows: 

The previous Treasurer: Ms. CHEUK Woon Yee Sinney

The new Treasurer: Mr. Andrew FAN Chun Wah, JP 
CPA (Practising), LL.B., B.B.A.

Delighted to welcome our good friend and keen baseball 
players, Mr. Andrew Fan, to the position of treasurer for our 
Association。

為支持環保及節省經
費，由 2018 年 1 月起《上壘》

由季刊轉為半年刊。

讀者可到本會網頁瀏覽電子版本。

To support  env i ronmenta l 
protection and save costs, 
with effective from January 
2018, "RUN" will be published 
biannually instead of quarterly.

Digital copy will be available 
on HKBA website.

左一范駿華太平紳士

《上壘》更改出版日期
     Change of RUN's 
       Publication Date

2018/19 出版日期如下：
期號 出版日期 報導期間活動

87 2018 年 1月 2017 年 6月至 2017 年 12 月

88 2018 年 4月 2018 年 1月至 2018 年 3月

89 2018 年 10 月 2018 年 4月至 2018 年 9月

90 2019 年 4月 2018 年 10 月至 2019 年 3月
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Hong Kong (BFA) - Six Women's National Baseball Teams 
from Chinese Taipei, Hong Kong, India, Japan, Korea and 
Pakistan participated in the inaugural BFA Women's Baseball 
Asian Cup in Hong Kong from September 2 to 7, 2017.  
Following welcome speeches by Chairman Felix Yip and 
BFA Director Allan Mak of Hong Kong Baseball Association, 
President Tom Peng (TPE) of Baseball Federation of Asia 
opened the six-day Championship (photo) at the opening 
ceremony at Sai Tso Wan Baseball Field.

President Riccardo Fraccari of World Baseball Softball 
Federation (WBSC) sent a message saying "Globally, women's 
baseball continues to be one of our sport's fastest growing 
disciplines and this newly launched Asian Cup represents a 
giant step toward growing women's baseball into an Olympic 
event." Guests and officials were also introduced at the 
ceremony, including Tournament Director Kung Fu Hao Jeff 
(TPE), Umpire Director Koyama Katsuhito (JPN) and Scoring 
Director Anna Maria Paini (ITA).

The competitions were mixture of close contests as well as 
process of learning for some developing teams who trained 
together with Japanese teams after their games.  One of the 
tight games was Hong Kong vs. Japan as Hong Kong was 
one swing away from causing one of the biggest upsets 
against World number one Japan which ultimately held on to a 
2-0 lead to edge out the home side, but suffered a huge scare 

FINAL STANDING

in the last inning at Sai Tso Wan.  An ad hoc Umpire School 
was conducted after the end of the series.

President Philip Li's comment at the closing banquet at 
the on September 7 reflects common recognition of all the 
participants: "The bad weather during the tournament period 
could not draw us back, rather it gave us the opportunity to 
show the baseball people's unity and passion in the sport.  
Baseball can draw together people of different colours and 
politics to the ground of friendship."

Project Manager Nicky To, who was instrumental in the 
successful running of the event, also left a positive note 
saying: "The most encouraging result is we recorded a 
live stream that over 330,000 views during the tournament 
period.  We further push the live stream locally and shared 
with the participating teams over the past week, the number 
of views have been increased higher than 455,000.  WBSC is 
impressed by the number of views.

1 2 3 4 5 6

Japan Chinese Taipei Korea Hong Kong India Pakistan

INDIVIDUAL AWARDS :
Leading Hitter: CHEUNG Wai Yee, HKG ( .588) 
Pitcher Best ERA: HIMENO Mayu, JPN (0.00 ERA, 5.0 IP)
Pitcher Best Won-loss Average: KIM Heejin, KOR (2 W)
Most Runs Batted In: TU Yu Chuan, TPE (9 RBI - 14/AB)
Most Stolen Bases: TU Yu Chuan, TPE (9 SB - 9 ATT) 
Most Runs Scored: TU Yu Chuan, TPE (8 R)
Outstanding Defensive Player: KANEMITSU Ririna, JPN 
Most Valuable Player: OGATA Yuka, JPN

OPENING CEREMONY

ALL STAR TEAM:
Pitcher: HIMENO Mayu, JPN
Catcher: KHALID Iram, PAK
First Baseman: Bhawna, IND
Second Baseman: CHEN Chien Fan, TPE
Third Baseman: YANG Chia Hui, TPE
Short Stop: YOSHII Harue, JPN
Outfielders: MUI Wing Ki, HKG; TSAI Hsing Yeh, TPE; GIM 
Hyungyung, KOR
Designated Hitter: OGATA Yuka, JPN

OFFICIALS:
Tournament Director: KUNG Fu Hao Jeff (TPE)
Technical Director: YEH Chih Shien Calvin (TPE)
Umpire Director: KOYAMA Katsuhito (JPN)
Scorer Director: Anna Maria PAINI (ITA)

HKBA, Host of Inaugural 
Women's Baseball Asian Cup,
Won International Admiration
BFA News | September 17, 2017
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Feedback on the Inaugural BFA Women's Baseball Asian Cup
Dear our friends of Hong Kong Baseball Association,

I would like to thank you all for your hospitality at the inaugural 
BFA Women's Baseball Championship in Hong Kong.  
We were the beneficiaries of the meticulously prepared 
international event, which will be remembered by all the 
participants for a long time.  Personally, I fully enjoyed my visit 
to Hong Kong after some 20 years' of absence.  I hope that 
our paths will cross in the future and wish you every success 
and good health.

Best regards,
Kazuhiro TAWA 田和一浩
Senior Advisor
Baseball Federation of Asia

Motivate, Activate and Promote Women's Baseball
Soo Jung (Crystal) CHOI
Operations Director
Women's Baseball Association of Korea (WBAK)

The first BFA Women's Baseball Asian Cup was really 
amazing.  We could feel the energy of Asian girls and women 
for baseball.  All players from each nation have performed 
very well and showed their skills, potentials and enthusiasm.

I sincerely appreciate to BFA and HKBA for hosting this 
wonderful and successful event.  This inaugural event itself 
means a lot to Asian women.  It will motivate, activate and 
promote women's baseball.

I am so proud of what you've done and I am very honored 
to be a part of it.  Thank you so much for your hard work.  
Especially Hong Kong volunteers, you are always the best!

It will be a great memory to Korean delegation, either.  Thank 
you very much for your warm welcome and support.  I hope 
more Asian countries can join the second Asian Cup.

Wish you all the best and hope to see you.

AMAZING 
Narelle Gosstray 
International Women's Baseball Commission
 
With my women's commission hat on - thank you for 
a l l  the ef for t  the Hong Kong Basebal l  Associat ion 
( HKBA )  p u t  i n  t o  ma k e  i t  t h e  b e s t  y o u  c o u l d . 
Things always go wrong at tournaments.  When you review 
please look at A) what you did well B) what you could do 
better.  Don't focus on what went wrong or you will spend 
hours on it.  "This thing went wrong" ... ok "what should we 
do differently next time to make sure that doesn't happen 
again?"  DO NOT focus on who should have done what.  
Just how do you make sure it doesn't happen again. 

You have a lovely faci l i ty but i t  isn't  wel l  suited for 
i n te rna t i ona l  t ou rnamen t .   HKBA d id  a  g rea t  j ob 
considering.  I would review what could do differently with 
the facility as there was still some "dead" or unused space. 

TCs need to have a higher level of English and if I understand 
correctly, they were all new to being a TC.  I have had the 
fortune of always working with experienced TCs, but I felt 
the TCs at this tournament did not have the knowledge 
or experience to deliver.  This tournament really showed 
me how hard things can be if TCs are not up to scratch. 

Lineups were a nightmare (timing and accuracy) and 
if they had been handled properly on the first day it 
wouldn't have stil l been a nightmare on the last day. 
Would probably put someone in charge of transport and 
make sure everyone knew who that person was, so one point 
of contact throughout it all.  I was forgotten one day, left 
behind another day.  Coming back from the field the transport 
person should know everyone who is supposed to be coming 
back and make sure they are all there before bus leaves.  
We had people running down the road a couple of times! 

Final night - would probably make it smaller (less expensive) 
and either groups do their "skit" or not, not optional and 
not ad hoc.  Personal preference would be no "skits" and 
may not even need it as there are no awards.  Perhaps 
add a celebration to the end of the closing ceremony. 

Rea l l y  wan t  t o  t hank  you  f o r  t he  oppo r t un i t y  t o 
do the broadcast ing.   I t  was hard (as anyth ing is 
the f i rs t  t ime you do i t )  but  I  loved i t  and learned 
a  l o t .   Rea l l y  hope  I  ge t  t he  oppo r t un i t y  aga i n . 

Need more volunteers!  A lot of things that were missed 
were pure ly  due to  lack of  people on the ground. 
 
Love your work.
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右起韓國駐港澳領事俞炳采先生，體育專員楊德強先生，
棒總祕書長麥年豐
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Post Event - Umpire Clinic

【女棒亞洲盃】運動員的另一面！ 日本印度戰將載歌載舞感謝香港

【女棒亞洲盃】澳洲教練 Narelle Gosstray 首擔旁述 網民大讚出色專業
Supporting Sponsor

Silver Sponsors

Sponsors Official Media Partner Supporting Organizations

BFA Ancillary Sponsors

This is a post event that we have to perform in the 2017 I BFA 
Women`s Baseball Asian Cup.  Appreciate the contribution 
from Mr. Katsuhito Koyama.

ケースごとに審判のフォーメーションを確認しています。

二塁審判のパキスタンのハシムに動きを教えているのが、佐藤加奈さん

この一週間で彼女も学ぶことが多かったと思います。

轉載自: Upower 2017年09月14日 03:30 pm 的報導

轉載自: Upower 網頁2017年09月08日 04:56 pm的報導

在澳洲執教女子棒球隊、曾代表澳洲出戰比賽的球員、現役國
際棒壘球總會屬下的國際女子棒球小組幹事，Narelle Gosstray
這次換成評述員身份，坐在評述室、看著現場畫面再以聲音為
外界提供每場直播賽事的導賞，這對她而言是一個新嘗試，雖
然從未擔當過評述員，但其在首屆亞洲盃女子棒球錦標賽出色，
獲網民大讚！

跳出呈扇形的棒球場，坐在球場上的另一邊，Narelle直言：「坐
在場外進行評述跟在球場上指導的感覺截然不同，每場比賽我
都有記錄分數，令我可以更加仔細知道比賽過程中發生什麼事。
當有突發事情發生可以冷靜處理，這是一個很好的機會去坐在
球場另一邊，去分析賽事所發生的事。」

首屆亞洲盃女子棒球錦標賽圓滿結束，別以為在周四（9月 7日）舉行的頒獎禮後就曲終人散，當晚大會設有歡送晚宴，六支球
隊眾戰將缷下球衣，換上輕便服裝，暫且放下運動員身份，互相交流、合照、交換球衣，最令人驚喜是，先有印度隊「即興」到
台上展示舞藝，日本隊亦加入戰團，全隊一同載歌載舞，隊長吉井溫愛更大呼：「Welcome to Hong Kong ！」，場面溫韾！

作為教練，Narelle 對棒球絕對瞭如指掌，但初次擔任評述員，
她坦言感到緊張，慶幸表現得到網民大讚，她指：「我真的很
欣喜得到網民的認同，大部分欣賞直播的都是中國人、日本、
韓國的網民，我能理解他們的留言，能夠得到大家的支持，我
感到很榮幸。」

Narelle Gosstray生於一個「球類運動世家」，父親是板球高手、
母親擅長打網球、其兄弟亦是出色的籃球好手，而她自己則熱
愛打籃球、排球和壘球，整個家庭都與球類運動結緣。2001
年，Narelle 經已投身棒球界，身披球衣成為澳洲女子棒球國家
隊成員，並擔任二壘手。經過十六年在棒球場上的風風雨雨，
Narelle 仍然在棒球圈子擔當不同的身份，積極將棒球普及化，
自 2005 年起 Narelle 經已協助不少女子棒球運動員追尋自己的
「棒球夢」，而為了追求性別平等以及透過運動去改變社會的
價值觀，Narelle 還建立了一個名為 'Diamonds in the Rouge' 
的計劃，以棒球作為共同語言，賦予印尼女孩和婦人參與運動
的權力。

中間為Narelle Gosstray (網上圖片)

網上圖片

網上圖片

Upower記者攝
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To build the awareness of the first ever BFA Women's Baseball 
Asian Cup, with the support from the World Baseball Softball 
Confederation (WBSC), Hong Kong Baseball Association 
(HKBA) organized a WBSC Women's Baseball Clinic in Hong 
Kong on 1-4 July 2017.  More than hundred players attended 
the clinic, learned new methods for practicing baseball. They 
really enjoyed the training sessions with two international 
clinicians, Laura Leads and Rokkaku Ayako.

International clinician: 
Laura Neads, Australia
Laura (Lulu) Neads is a Silver medal 
w inn ing  (2010)  member  o f  the 
Australian Women's National Team, in 
the same year earned herself the title 
of World All Star Relief Pitcher. She 
has represented Australia in 5 world 
cups and was named the Australian 
Women's Player of the year in 2011. Over various years 
Laura has won awards at the Australian Women's National 
Championships, including Best Hitter, Best Pitcher (2011) and 
Tournament Most Valuable Player twice (2011 and 2016). 

Laura has been coaching for 13 years, this year she stepped 
up at the pitching coach for the New South Wales Women's 
Youth Team and was the head coach of the Kookaburras 
Women's Touring Team that won silver at this years Hong 
Kong Phoenix Cup.

Laura has a down to earth approach, with a sharp baseball 
mind and a keen desire to share her knowledge and help 
others grow. Laura's versatility not only makes her valuable on 
the field, but provides her the variety of skills that have lead 
her down the coaching pathway while still at her peak as a 
player. 

International clinician: Rokkaku Ayako, 
Japan

Being a national player since 2010, Ayako 
was awarded MVP in the 2010 Women's 
Baseball World Cup, most valuable defensive 
player in 2012, IBAF the most valuable female 
athlete in 2010.  She did a baseball clinic in 
New Zealand in this February.

Event schedule
July 1 & 2: National Team Program
July 3 & 4: School-group program, open to all interested 
parties

WBSC 
Women's Baseball Clinic
Pre-event for 2017 I BFA Women's Baseball 
Asian Cup
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Baseball 
@ SummerFest Action
Pre-event for 2017 I BFA Women's 
Baseball Asian Cup
SummerFest Action Public Free Events, the Hong Kong 
Baseball Association (HKBA) partner with Central Venue 
Management (CVM) to create sport event to entertain, raise 
awareness of baseball, celebrate the inaugural Women's 
Baseball Asian Cup and fundraise.

Date: Monday, 17 July 2017
Time: 14:00-18:00
Venue: Central Harbourfront Event Space

To provide basic and intermediate baseball skill training and 
workshops with trials and games to public; both traditional 
and simplified game called "Baseball Six" was introduced as 
well as wheelchair baseball.
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Behind the Scene
Preparation for 2017 I BFA Women's Baseball 
Asian Cup
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Mao Zedong had a lot on his plate in the late 1950s, what with 
the rapid industrialisation of China's economy in the Great 
Leap Forward and the tragic famine that followed.

In 1959, however, the Chairman of the Communist Party 
spared a moment for the National Games where, for the first 
time, baseball was an officially recognised sport.

The national US sport had become the unofficial sport of the 
People's Liberation Army. More than 20 military teams were 
formed by the '60s, the majority of which participated in the 
games. Popularity was sky-high.

Mao banned baseball in China shortly after; its association 
with Western decadence and capitalist societies was too 
close to the bone for the Chairman.

"Hong Kong is short of baseball venues. We only have two: 
one close-to-standard field in Sai Tso Wan, and a substandard 
one in Lion Rock Park," says Li.

"Yet we have more than 100 teams playing local leagues - 
men's, women's, school and university. How can we manage?"
In 2014, the association was handed a lifeline - or so it 
thought. Then chief executive Leung Chun-ying devoted 
HK$1 billion in landfill restoration funds for non-governmental 
organisations (including sports associations, charities or 
green groups) to develop seven sites.

How an adopted Korean 'god' has turned Major League 
Baseball on its collective ear

"Major League Baseball (MLB) has three development 
centres in China. It is the only country outside of the US to 
have centres like this, which means they want to promote and 
develop there.

"China is near by and has a lot of land. We can keep up with 
them," he says, adding that Hong Kong golf has taken a 
similar route.

In terms of the local baseball scene, Li is optimistic that the 
tables will turn.

"We expect the game will continue to rise. We hope there will 
be more government-constructed baseball fields in about 
five year's time. A couple of them are already in [the planning 
stages], but we will continue to do what we do."

With events such as the inaugural BFA Women's Baseball 
Asian Cup starting next month, funding is equally as 
necessary for the sport to move upwards.

How baseball became a hit again in Taiwan

The HKBA is listed as an NGO and a National Sports 
Association, and therefore receives subvention from the 
government via the Leisure and Cultural Services Department 
and the Home Affairs Bureau. The problem, once again, is 
that there is not enough to go round.

"The amount of money we need to spend is increasing year 
after year, but it's not coming back [to us]. We understand 
we are limited by the NGO status, but government funding is 
never sufficient," Li says.

As the LCSD continues to juggle its support funds for the 
more than 10,500 different sports programmes in the city, the 
HKBA is looking across the border for help.

"Whatever their enemies liked, they disliked," explains Philip 
Li, president of the Hong Kong Baseball Association (HKBA).
Baseball was "rehabilitated" - brought back to life - in 1976, 
the very same year Mao died. It was arguably these years of 
stalling that allowed others to take over as the kings of Asian 
baseball.

"The level is nowhere near Japan, South Korea or Taiwan, not 
to mention the US and Cuba. It's still pretty low, but as you 
saw in the 2008 Beijing Olympics, China continues to promote 
baseball," says Li, one of the HKBA's founding members in 
1993.

"Since our establishment, baseball development has been 
moving very fast," he says. "The men's and women's national 
team are ranked sixth and fourth in Asia, respectively; the 
number of our affiliated clubs is increasing and there have 
been two local films about baseball over the last few years, 
both of which were shown at the Hong Kong Film Festival. 
These are indicators of the public's interest."

PUBLISHED: Tuesday, 29 August, 2017, 11:31am
UPDATED: Saturday, 02 September, 2017, 8:43pm
Sources: This article appeared in the South China Morning Post print 
edition as: Field of dreams
http://www.scmp.com/sport/hong-kong/article/2108717/field-dreams-why-hong-
kongs-baseball-chief-longs-day-his-sport-given

Growth of the sport in the SAR is being hindered by a 
lack of playing space
Andrew McNicol | SCMP

Baseball in Hong Kong is be
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Philip Li, President of the Hong Kong Baseball Association. Photo: Jonathan Wong

Young players such as 11-year-old Oscar Cheng Yu-hin (left) are being scouted by MLB Baseball Development programmes in China. Photo: HKBA

Despite the hike in attention, baseball has struggled to break 
new ground in the city - partly because there is barely any 
ground to begin with.

HKBA urgently put forward its proposal, but to no avail.
"Regrettably, we failed in our bid for a Tseung Kwan O landfill 
to build baseball fields," says Li. "We look forward to when the 
government offers the second batch of land. We will definitely 
be bidding."

In the meantime, baseball players are getting by with 
makeshift baseball fields, as Li describes:

"We are not asking for luxury turf. We are asking for time slots 
on football grounds, rooftop fields or any flatland ... but they 
aren't big enough for senior baseball; only the junior leagues."
Space is so limited that the HKBA is promoting a modified 
style of the sport - called Baseball Six - which requires 
six players as opposed to the standard nine, and a three-
based triangular field instead of the conventional four-based 
diamond.

"Aside from Japan, South Korea and Taiwan, we have found 
that China is building quite a number of fields," says Li.
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The development of Hong Kong baseball is being held back by a lack of playing space. Photo: David Wong

Field of dreams: 
Why Hong Kong's baseball 
chief longs for the day his 
sport is given room to grow



一連四個比賽日的WBSC HKIBO 2017 香港國際棒球公開賽，
已經於早前完滿落幕，而東道主香港棒球代表隊亦不負眾望，
於國家 / 代表隊組別成功封王，至於球會組別則由來自菲律賓的
Ateneo Blue Eagles 稱霸。

今年賽事進行一連串改革，將原有比賽分為國家 / 代表隊級別作
賽，令到賽事更加充滿話題性，結果港隊在初賽兩戰兩勝，然後
在總決賽（國家 / 代表隊）以 16：1擊敗新加坡，成功登頂封王
並贏得寶貴的國際排名分數。

在球會級別，Ateneo Blue Eagles 於初賽三戰全勝殺入決賽，
結果在總決賽後來居上，以 10：4 擊退 Sydney University 
Baseball Club，順利攻下錦標。 

至於以年青球員為主的香港藍隊，在球會級別只能以第四名完成
今屆賽事。 

Text: 901 Media & Agency

The 4-day WBSC Hong Kong International Baseball Open 
2017 concluded last week in Hong Kong and hometown team 
Hong Kong did not disappoint by triumphing in the National 
Team Pool, while Ateneo Blue Eagles from the Philippines 
emerged as the worthy-winner in the Club Team Pool.

A series of changes applied in this year's tournament, as 
teams were separated into two pools - the National Team 
Pool and the Club Team Pool, generating more headlines for 
the competition. Hong Kong won its two round-robin games 
and then defeated Singapore in the championship game, 
eventually claiming the National Team Pool Championship 
and picking up valuable international ranking points.

In the Club Team Pool, Ateneo Blue Eagles racked up three 
wins and then beat Sydney University Baseball Club in the 
final, becoming the champion of the Club Team Pool.

On the other note, a young Hong Kong Blue side that 
competed in the Club Team Pool only managed to finish 
fourth in the competition.

香港勇奪 WBSC HKIBO 2017
香港國際棒球公開賽冠軍（國家 / 代表隊）
Red-hot Hong Kong triumphs in WBSC Hong Kong 
International Baseball Open 2017 (National Team Pool)

December 19, 2017 | BFA Member News
Hong Kong won the champion of the National Team Pool by defeating Singapore 16-1, and 
Ateneo Blue Eagles, Philippines defeated Sydney University Baseball Club in the final, 10-4, to 
be the champion of the Club Team Pool in the WBSC Hong Kong International Baseball Open 
(HKIBO) 2017 on December 17.

Hong Kong Baseball Association (HKBA), host of the event, President Philip Li commented 
"HKIBO is getting more and more popular in the international baseball community and moving 
forward to attract the participation of many more elite athletes."  HKBA Chairman Dr. Felix Yip 
echoed the sentiment and thanked all our umpires, scorers, volunteers, players, coaches, 
and baseball lovers for making this wonderful tournament a huge success. Masanori Miyoshi 
acted as Chairperson of Organizing Committee and Sujeewa Wijayanayake of Sri Lanka joined 
umpire squad in addition to those from participating countries
 
National Team Pool
Champion		  Team Hong Kong (HKG)
1st Runner-up		  Team Singapore (SGP)
2nd Runner-up		  Team Russia (RUS)

Club Team Pool
Champion		  Ateneo Blue Eagles, Philippines (ATN)
1st Runner-up		  Sydney University Baseball Club, Australia (SDU)
2nd Runner-up		  Lanzhou New Way, China (LNZ)
3rd Runner-up		  Hong Kong Blue (HKB)
 
Most Valuable Player National Team Pool
Andrew Holliday (HKG), Vladimir Saranchuk (RUS), Wang Gangyi (SGP)
 
Most Valuable Player Club Team Pool
Marco Mallari (ATN), Andrew William Wallis (HKB), Qi Di (LNW), Mitchell Liddle (SDU)
 
Individual Award National Team Pool
Best Coach　 AU Hok Leung (HKG),　 Most Winning Pitcher (1)　 LEUNG Yu Chung (HKG),　 
LI Wing Sing (HKG)， Most Home Runs (1)　 CHENG Hoi Ting (HKG),　 YUNG Tsun Wai (HKG)　 
Most Hits (9)　 HOLLIDAY Matthew (HKG),  Most Stolen Bases(3) CHENG Hoi Ting (HKG),  
YUNG Tsun Wai (HKG)
 
Individual Award Club Team Pool
Best Coach Randy Dizer (ATN), Most Winning Pitcher (2) MACASAET Paulo (ATN), Most Hits (9) 
MALLARI Marco (ATN), Most Stolen Bases (6) ALINDOGAN Marquis (ATN)
 
For further information, please visit HKIBO website. http://hkibo.hkbaseball.org/

Boost to Asian Baseball: 2017 
Hong Kong International Baseball 
Open Successfully Concluded
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2017 年
第 28 屆亞洲棒球錦標賽 領隊報告
2017 XXVIII BFA Asian Baseball Championship Team Leader's Report
領隊李永權　香港棒球總會會長

比賽日期：2017 年 10 月 2 日至 8日
地　　點：台灣新北市新莊棒球場及台北市天母棒球場

參賽國家及地區：中國、中國香港、日本、韓國、菲律賓、斯
里蘭卡、巴基斯坦及中華台北。所有參賽隊伍須於 9月 30 日報
到。（註：中國在 10 月 1日通知亞洲棒球總會，由於買不到機
票所以來不了台灣參賽。）
 
賽制更改
原本八隊分 A組和 B 組，每組 4隊作單循環比賽，每組首二名
進入四強賽，但由於排在 B組的中國隊退出，B 組只有三隊，
包括：日本、香港和巴基斯坦。在賽前Managers Meeting 中，
大會提出兩方案：(1) B 組第二名須與 A 組第三名作賽以決定四
強賽的隊伍，(2) 重新抽籤決定。與會代表（香港由總教練區學
良及教練張安橋、陳子揚代表出席會議）接受方案 (1 ）。
 
香港隊賽前練習安排
香港代表隊球員及教練提早在 9月 25 日到台灣宜蘭集訓，9月
30 日到台北報到。根據區學良的報告，由於期間宜蘭下大雨，
影響了集訓。港隊連領隊在內，一行 29 人（後來加入合約教練
Anthony Bennett）入住大會安排的酒店三德大飯店（台北市承
德路三段 49號）。 
 
10 月 1 日：香港隊由大會安排到新北市新莊棒球場練習，下午
回酒店休息。教練晚上與球員召開會議，由於日本是最強的隊
伍，香港無勝算可能，與教練商談後，決定保留最強投手及外
野手對抗兩天後的宿敵巴基斯坦。 
 

香港隊 4 場比賽
第一場 10月 2 日對日本：
香港兵敗如山倒，輸 30 比零。根據競賽規則，除決賽外，比數
五局，兩隊得分相差 15 或以上，比賽提前結束。這場比賽只打
了四局半便結束。幸好日本是客隊，香港隊是主隊，否則香港
隊失分可能更多。
 
下午 5時合約教練 Anthony Bennett 從澳洲趕到，大家回顧和
檢討了對日本慘敗的原因。主要原因無論是教練和球員在絕無
戰仗的可能下，大家變得散漫，缺乏積極應戰之心態。檢討後，
大家立下決心，10 月 3日對巴基斯坦比賽時必須認真對決，鼓
勵隊員，提升士氣的 war cry 不可缺少，大家必須打好開首幾
局，以振軍心。
 
第二場 10 月 4 日對巴基斯坦：
第一局港隊先失 1 分，第二局
追回 1 分，第五及第八局先後
取得 1分和 2分。最後以 4 比
1獲勝。這是港隊自從 10年前
贏過巴基斯坦後的首次勝利，
大家都十分興奮。
 

第三場 10 月 5 日對 A組第三名菲律賓：過去香港從未戰勝過
菲律賓。事實上，菲律賓的棒球歷史悠久，甚受美國影響，在
亞洲的位置排在日本、中華台北、韓國和中國之後而已。第一
屆 (1954 年 ) 及第二屆 (1955) 的亞錦標賽（參賽隊伍共 4隊）
菲律賓取得冠軍。
 
這場比賽香港隊每一局都處於下風。七局下來輸 10 比零。根據
大會競賽規則，除決賽外，比賽七局相差 10 分或以上，比賽提
前結束。

香港隊在這場比賽只取得 4支安排；對方 11 支安排。香港出現
1次失誤，對方 2次。這場比賽港隊擊球率低，完全受制於對
方投手的側手投球及球從下方向上投出的變化球（有點像壘球
投法）。
 
10 月 6 日：港隊輪空，上午到球場稍作練習。教練觀看斯里蘭
卡對巴基斯坦第二輪賽事。出乎意料之外，巴基斯坦勝斯里蘭
卡 10 比 2，這對香港的排名造成一大挑戰。港隊教練沒有很大
信心可以勝斯里蘭卡。今年西亞盃斯里蘭卡勝巴基斯坦取得冠
軍。但我們不可以對球員表示無信心贏波。對巴基斯坦時，對
球員說是六四波，香港六，巴基斯坦四，只要有信心，有鬥志
便可取勝。這次教練雖然沒有向球員表示一定可贏，但也充份
指出只要大家互信，打出平時練習時的水準便可勝。全場比賽，
香港隊打出 6支安排，對方5支，但港隊有5 次失誤，對方2次。
從第一局至第七局雙方都無得分，但到第七局，因港隊的失誤
給對方取得 1分；第九局港隊的失誤，被對方再取 1 分。結果
港隊輸 2分完場。

是場比賽港隊有機會贏波，只可惜有點失運及有機會取分時隊
員較緊張。例如在第八局時港隊滿壘兩出局，曾健忠打出一支
強勁低飛球，可惜太正對方三壘手被接殺，失去機會。在第八
局時對方第三次換投手，港隊滿壘兩出局，對方兩壞球，對方
新投手有點不穩定，港隊擊出的高飛球被對方中外野接殺。十
分可惜。

賽事總結
港隊的表現達標了。勝巴基斯坦一場，輸給日本、菲律賓及斯
里蘭卡共三場。由於香港、巴基斯坦、斯里蘭卡在複賽中各勝
1 場負 1 場，三隊排名須按 BFA 和 WBSC Tie Breaking Rule
決定。計算 TQB (Team Quality Balance)，剔除最低 TQB系數
最低的斯里蘭卡後，由於香港戰勝巴基斯坦，所以香港排名在
巴基斯坦之上。

結果，按序排名如下：
冠軍：日本
亞軍：中華台北
季軍：韓國
第四：菲律賓
第五：香港
第六：巴基斯坦
第七：斯里蘭卡
 
但於失分和得分表上看，港隊的表現十分不穩定。除了第一場
對日本外，其餘三場港隊教練和球員的比賽意識高漲，教練認
真，球員拼搏。如果與斯里蘭卡和巴基斯坦兩國的棒球歷史和
資源比較，香港比它們優勝，但為什麼香港隊這 10 年 8 年間
經常輸給它們呢？從這次亞錦賽，可以進一步了解。大家檢討
後必能把香港棒球水平提高，在明年參加亞運會比賽時打出好
成績。
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本人的觀察所得綜合如下：
（甲）球員方面
（1） 體質：球員必須加強體質。港隊隊員明顯比其他隊瘦弱。

在日常訓練時球員須多注意體能操練。

（2） 基本功：球員的基本功仍有很大改善空間。基本功不足在
這次比賽中，特別是比對菲律賓充分暴露出來。基本姿勢
不佳，就算打了多年棒球都是重復不佳姿勢而已。其他運
動何嘗不是？

（3） 心理狀態：球員面對勁敵或分數落後時，如何調節心態，
重新振作戰鬥心十分重要。如何做到「哀兵必勝」（斯里
蘭卡做到了）。不是只叫球員「努力」「定啲嚟」可達到。
球隊有隨隊心理輔導員或教練具備心理輔導知識，可幫助
球員消除「勝時驕，敗時餒」的心理狀態。

（4） 團隊精神：港隊基本上做到了。但如何管理那些沒有機會
出場的球員是一門學問，絕不能讓沒有安排出賽的球員影
響團隊精神。個別到來觀戰的家長，目睹自己的兒子沒有
出場機會，口出怨氣，這或會影響球員心理。

（5） 臨場表現：港隊錯失得分機會和失誤，反映球員面對機會
反而增加壓力，影響準繩。日常練習宜多做不同場境的對
應方法和多看職棒賽事，從中領悟處理不同場場景的方
法。

 
（乙）教練方面
（1） 態度：教練的態度認真是不爭事實。賽前觀看對手的比賽，

做筆記和討論戰略和戰術都做到了。但是，當面對強勁對
手時，心態已認輸，那是無可厚非的。但怎樣輸？輸多
少？怎樣在比賽中向強隊學習的態度未能充足認真思考。
這方面教練應有空間改善。

（2） 戰略和策略方面：港隊的教練都是身經百戰的球員出身，
對棒球熱愛有嘉。但由港隊難得對抗強隊如日本、中華台
北、韓國及美國等經驗戰略和策略方面未能有高水平的
掌握是客觀因素。如果戰前能充份了解對方教練的出身，
一貫慣用的戰略，對方球員的背景。特別是投手的特點，
用各種方法刺探對方軍情作為戰略部署，比賽成效可能提
高。

（3） 合約教練：Anthony Bennett 來港幾個月，主要訓練女子
隊打第一屆亞洲盃女子棒球錦標賽。棒總在 9月底才決
定與他簽約 12 個月訓練男子隊備戰明年 8月舉行的亞運
會。他對男子港隊的認識未深，在這屆亞洲棒球錦標賽發
揮的作用局限於一些高層次的提點而已。

 
（丙）領隊方面：
領隊不應是隨隊的散角。領隊須負起與主辦單位和對賽球隊間
行政上的溝通和爭取本隊的合理權益，對內則負起全隊的責任，
予教練和球員鼓勵，監督教練和球員的行為和紀律。是次主辦
單位開賽前召開的領隊會議 (Managers' Meeting) 我沒有參加
（以往我帶隊都有參加），因為信任主教練對賽制及技術方面
的認識和經驗。但想不到主辦單位提出改賽制，我方沒有反對
（註：巴基斯坦於領隊會議時仍未抵達台北），否則港隊初賽
時贏了巴基斯坦後可直接晉身四強賽，雖然說勝之不勇，但是
中國的退出就讓港隊取得上帝的禮物 (gift of god)。後來港隊、
巴基斯坦和斯里蘭卡各勝一場負一場下。如何計算排名方法，
主辦單位於領隊會議期間發給各隊的 PowerPoint 解釋與WBSC
的方法不大相同。本人與區學良、Nicky To ，商討後，用網絡
網上聊天室 (WhatsApp、LINE) 與主辦單位溝通，確認我們的
計算方法正確，取得第五名。
 
（丁）主辦單位的安排
是次比賽由 BFA 主辦，中華棒協承辦落實執行，整個安排十分
有條理，值得香港好好學習。

（1） 住宿及交通安排：所有參賽隊伍都住在三德大飯店（台北
市承德路三段），雖然是三星級酒店，房間寬敝，食物豐
富衛生。進出球場由專責旅遊巴士接送。隨隊接待人員陳
侑函 (Kiri) ，澳門移民，懂廣東話和英語，過香港參加鳳
凰盃。她的接待稱職。

（2） 練習安排：賽前一天安排到比賽場地練習；輪空當天安排
到比賽以外場地練習。大會安排周到。

（3） 行政和場地執行：主辦單位編印比賽場刊供公眾及參賽隊
伍參閱。主辦單位編印工作人員手冊，讓工作人員清楚大
會組織結構和人員及通訊資料、開幕禮、頒獎禮流程及其
他工作需知。

 
（4） 主辦單位的行政及場地工作人員：參與的工作人員人數眾

多，主辦單位的內務及外務主管十分忙碌，開幕及頒獎禮
時滿場飛，其他主要人員包括裁判委員長、技術委員長、
裁判長、記錄長、醫務長、技術委員等每場比賽都出現及
比賽會議。執行長（林宗成）更是嚴謹主導及跟進有關事
項。這都是香港棒總董事及職員學習的好榜樣。

（5）主辦單位對香港代表較注重，除了邀請本人頒發個人獎項
外，也邀請參加由 BFA 會長彭誠浩特設的晚宴（其他應
邀出席者包括：主辦單位主要工作作人員，日本領隊及到
來取經以搞好明年亞運的印尼棒球代表。）

 
李永權　職

2017 年 10 月 9 日

附：
（1） 參賽隊伍及更新後的比賽時間表和成績。
（2） 港隊 4場比賽成績及球員表現。
（3） WBSC 的 TQB計法及排序局數勝負相同的球隊的方法。
（4） 主辦單位印製的比賽場刊（網頁）
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棒球在第十三屆全國運動會

第十三屆全國運動會 ( 十三運會 )

香港棒球預賽第七名
, 沒有進入決賽週 (

因為決賽

週只限六隊參賽 ). 經
決賽後 , 總成績連同

主辦市天

津，香港排第八名 ,
 獲香港特區政府頒發

嘉許狀。

儀式於今午 9月 29
日在政府總部舉行「

香港特別

行政區代表團返港歡
迎儀式」，民政事務

局局長劉

江華太平紳士將蒞臨
主禮。

香港棒球代表隊大軍
已前赴台灣進行移地

集訓準備

10 月 2-8 日在新北
市舉行的亞洲棒球錦

標賽。未

能同行的香港棒球代
表隊運動員吳有朋及

本會會

長李永權先生出席儀
式接受榮譽。

恭喜！我們會繼續努
力為下一個目標進發

。

領隊寄語
馮志堅

各位球員，昨天，我一生人有最興奮的一刻，就是你們在三位
教練月來訓練和指導下，以 4：3拿下一張進入次循環的門票也
是我得到你們的支持，滿足我對總會的承諾......一場比一場好！
可惜因個人生意所需，我不能與你們共享餘下賽事，明天立刻
要去邳州辦理商業項目融資任務。

在總會主席葉博士不反對下，總教練冬馬會兼任領隊一職，而
學良負責財務事宜。肯定地，希望你們繼續努力，聽從教練們
的指示，向天津作戰爭取下一張門票。我時常對自己說，做人
要有激情，有願意，有使命感，而可以行動。這次餘下的賽事，
除了技術上的努力外，心理素質也同樣重要！共勉。有機會我
在香港與大家再聚。努力！
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第九屆亞洲青少棒錦標賽 2017
IX BFA U15 Baseball Championship 2017 in Japan
2017. 10. 30 - 11. 7 日本 靜岡縣

香港代表隊成員
領隊：
吳光遠 	 Patrick Ng
教練：
吳毓明 	 Ng Yuk Ming
區學良 	 Au Hok Leung
球員：
陳磊城	 Chan Brandon Kyle
陳浩晉 	 Chan Ho Tsun Adrian
陳浩賢 	 Chan Ho Yin
張卓熙 	 Cheung Cheuk Hei
莊泓峰 	 Chong Wang Fung Niklas
洪泓澤 	 Hung Wang Chak
賴卓南	 Lai Cheuk Nam
梁禮鄯 	 Leung Lai Sin Addis
呂宏博 	 Lui Wang Pok
麥有晟 	 Mak Yau Shing
麥曜朗 	 Mak Yiu Long
麥浩謙 	 Mak Ho Him
岑展衡 	 Shum Julio
黃浩哲 	 Wong Ho Chit Oswin
黃光寳 	 Wong Kwong Po
黃睿鋒	 Wong Yui Fung
安田祐希	Yasuda Yuki Alden
余家樂 	 Yu Ka Lok

洪泓澤 #17
經過這一次的U15亞洲盃後，令我見識到不同國家的棒球文化，
也令我吸收了不同國家的棒球文化。例如：換局的時侯，所有
人都是跑出去的，沒有人是行出去的，快上快落，這是我從這
次比賽看見並學會的其中一樣。此外，這次比賽也令我見識到
其他國家的棒球技術比自己強，例如：投手的球速和打者的水
平也比自己在香港遇到的快和高。這次比賽除了文化和技術層
面令自己有所增長外，這次比賽也令我自己在比賽中做投手時
的心態改變了，由以前只顧球速，到這個比賽後知道控球比球
速重要和只要令打者打得不好便可以。除了以上這些，我也發
現自己的爭勝心和紀律比其他國家的球員低，我認為這兩點自
己在下一次比賽需要作出改善。

在這一屆的U15 亞洲盃，自己學習到不同方面的東西，希望自
己能吸收並作出改變，令自己進步並在下一次比賽能做出來。

張卓熙
經過這五場比賽，我充分體驗到我們和排名比我們前的隊伍之
間的差別，明白他們強勁的原因，更令我知道我們不足之處。

在面對不同隊伍的時候 , 我都看得出別人的優勝之處：日本隊穩
定的投手、台灣隊猛烈的進攻、韓國隊固若金湯的守備、甚至

巴基斯坦整齊的氣勢。這些優點都十分值得我們去學習，因為
我們做的都比他們差。正因如此，我們應多學習別人的優點，
不斷進步，盡力把我們和別人的差距縮小。

另外，這次比賽擴闊了我的視野。平日在香港 , 看見的球最快只
有一百一十多的球速。但在對台灣隊的時候，那名十號投手讓
我見識了一百四十的球速，我更有機會站在打擊區親身感受球
的威力。這個體驗令我更深地感受到我們之間的距離，亦明白
到訓練的重要性。我相信他們也是靠不斷的訓練來達到現在的
水平。

總結而言，這次比賽令我獲益良多，不但擴闊了我的視野，明
白他們的優點，更令我知道練習的重要性。

梁禮鄯 Addis Leung
在我們打完 15 歲以下青少年亞洲錦標賽，我想說一下自己對這
一個賽事的感覺，我大約有三個重點想說。第一是士氣，第二
是我們自己香港的棒球技術和其他國家的棒球技術，第三就是
我們的主動性。

我先說第一點，我們的士氣，我就把香港和巴基斯坦作一個例
子，當我們是處於不利的那一方，我們的士氣就會非常非常的
低落，相反巴基斯坦就算對他們有利還是不利，他們的士氣都
會非常澎湃，而且每次他們都會非常齊心地一起打氣，這是我
們需要向他們學習的東西。

第二點，就是我們的技術，棒球因在香港不是很出名，相比日
本、台灣和韓國，他們國家很盛行棒球這運動，令球員有很多
機會及球場練習。再看看我們，因為是小眾運動，我們訓練的
時間及地方都相對較少，令我們的進步空間有限，所以我們要
再更努力練習，才可以拉近大家的實力。

第三點，是大家的文化差異，好像日本及台灣球員，他們早已
把棒球運動融入生活，而我們只是當為一種課外活動，所以我
們實在需要改善一下心態。

Chong Wang Fung Niklas 莊泓峰
Throughout this 5-day tournament, though we didn't win any 
games, we still learned a lot of things about baseball and its 
culture.

First, I learned that we had to work as a team and do what we 
must do to help our team succeed.  For example, in the field 
practice, after the outfield finished catching the balls, they 
should not go into the dugout to watch the other teammates 
practice, on the contrary, they should help give the balls to 
the coach or to pick up balls that have been wild threw in 
order to speed up the process.  This also applies during the 
match.  If one player does not work as a team or not listening 
to instructions, it will affect the outcome of the game.

The second thing I learned was to 'Win or Learn', in a 
competition, we can't guarantee winning, but we can 
guarantee learning something.  For example, in this 
competition, Japan, Chinese Taipei and Korea are very 
strong, but we still learnt about their culture. When it is their 
turn to offense, their substitutes will come out to help pick up 
the balls or help the outfielders warm up; when playing with 
Philippines and Pakistan, though they are not very strong, we 
could also learn from their fighting spirit and their team work.

Finally, I learned that we must do our best before winning a 
game, so that even if we cannot win the game, we will not feel 
guilty for not doing our best.

All in all, this baseball trip has not only taught me about 
baseball skills, but more importantly how my attitude should 
be towards the sport.  Overall, this trip was really an excellent 
learning experience, and I am looking forward to the next 
opportunity to team up together with my dear coaches and 
fellow teammates to fight for a better result. 

陳浩晉
經過今次 U15 亞洲錦標賽，雖然我們從比賽中面對了不少失
敗丶挫折，但我們亦能從中學習其他隊伍的優點以改善自己
的缺點。

從這次比賽中看到一些日本隊的替補球員十分積極主動，因為
他們清楚知道即使是替補球員也有他的責任和職責，例如在投
手準備時，我們可以和一些外野球員傳球，或在捕手打擊完結
後盡快為他穿上盔甲，而不單只是坐在球員休息區。

此外，在今次的比賽中也見識到一些球速很快的投手，令我大
開眼界，希望有一日成為這種投手，甚至比他更強。另外，在
打擊方面我亦學會面對這種投手可以提早踏步以增加容易跟上
節奏，提升打擊率。

令我最深刻的是我比賽時有兩球失誤，令隊伍失分，因為一些
天氣因素影響，例如是太陽光線照射而看不到球，使我學會下
次更快用側身面對高飛球或用手套遮擋陽光，這樣就不會被影
響。此外，今次亦看到我們的球員在落敗後落淚，我認為這雖
然很遺憾，但亦是一件好事，因為流淚代表你對比賽有認真態
度，雖然我們的技術水平比其他隊伍低，但我亦希望以後的比
賽會繼續以我們的認真態度迎戰。

在今次比賽中看到有幾個高飛球的情況下，一些對方的球員沒
有全力跑到一壘，當我們失誤時，他因為沒有全力跑到一壘遭
到出局，警惕了我不論在任何時候也要懷揣着鬥志，因為一場
比賽未結束，我們也有機會反敗為勝。我希望回到香港後加強
自己在訓練中的要求，增加自己的實力以打敗更多實力高超的
對手。

麥有晟
這次日本的旅程雖然有很多的困難，但最都能夠完滿完成，真
的是一個畢生難忘的經歷。

在難關方面。首先，由於隊伍中有一半以上的隊員是從其他隊
伍出來的，在不同的方面都會出現 尚未磨合的情況。其次，在
出發之後兩日，我們才齊 18 個隊員，再者，加上當地的天氣問
題，令我們未比賽，先有病在身，要帶病在身去跟人切磋，直
是雪上加霜 , 這些困難全都令到我們有放棄的念頭出現，幸好我
們並沒有選擇放棄，令我們有了很多意想不到的收穫。

在比賽的初段，大家都是抱住汲取經驗的心態，沒有打算取得
勝利。因為在香港從未體驗過 140KM/H 既波，不過球隊在比
賽其間不斷進步，令我們的棒球隊經過這五天比賽更加進步。
這就是我這次的得著。

麥曜朗
很高興能獲選為香港棒球代表隊的球員，代表中國香港到日本
參加第九屆亞洲青少年棒球錦標賽。這亦是我首次代表香港出
賽，所以我的心情亦十分興奮。
 
今次比賽的隊伍有日本，韓國，中華台北，菲律賓和巴基斯
坦。他們都很利害，無論傳，投及打擊的技術都在我們香港隊
之上，尤其是日本隊，而且該隊更有球員在大會中獲選為最佳
球員。

我很高興能與來自不同國家的球隊比賽，使我從中獲得寶貴的
比賽經驗。這使我更加有決心要努力鍛鍊去提昇技術，為將來
再與他們一決高下。另一方面，我們在技術上與其他隊伍有距
離之外，我亦觀察到我們在體格上也與他們有些差別，大家同
樣都是不超過十五歲的參賽年齡底下，我隊的體格顯得比較單
薄。雖然我隊也不乏高大的球員，但平均來說不及其他的隊
伍。所以我覺得除了要提昇技術之餘，還要注意均衡的飲食和
要有恆常的運動，使體格亦得以增強。
 
我會於訓練中努力練習，希望能有機會再入選香港棒球代表
隊，去參與不同的賽事，這使我感覺非常之光榮和快樂。

賴卓南 Lai Cheuk Nam, Marco #6
經過了五場比賽後，雖然我們與國際級水平還相差一段距離。
但當我知道其他隊伍，如日本﹑韓國和中華台北隊要從千幾人
當中挑選 15 人作賽，而我亦有幸於是次比賽當選其中後，所
以我就必須要為着理想和目標而進發，保持球員應有的備戰態
度。只要全力以赴做到最好，便能得到最佳成績。雖然是次比
賽落敗，但總算劃上完美句號。

於第一場比賽中，我們先與日本隊對賽。雖然我們輸了26:0，
但是使我領會到投手的投球節奏很快。這亦是我吸收經驗的一
環，希望日後能夠使我應用在少棒聯盟聯賽上。

而是次比賽令我最開心的就是自己憑著堅毅，鍥而不捨信心於
第三場比賽中打出一壘安打。我能夠打出是因為意志很想打到
每球，和每打每球界外球就越打越有信心，希望我在香港繼續
能夠保持這種態度。
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記 2017 臺北城市盃青少棒錦標賽
2017 Taipei International AA Baseball Invitational Tournament
2017. 12. 22 - 29

香港 U15 領隊　
杜佩錡 (Nicky To)  
香港棒球總會 高級體育事務經理

團隊名單：
領隊：杜佩錡
教練：吳毓明、丁柱博
球員：陳浩晉、陳浩賢、張卓熙、莊泓峰、賴卓南、連啟君、

呂宏博、麥浩謙、麥有晟、麥曜朗、岑展銜、黃浩哲、
黃光寶、黃睿鋒、安田祐希、余家樂

目標：
爭取參賽機會，以提升球員的競賽意識
認識棒球強國（日本、韓國、台灣）的棒球文化，吸取經驗，
培養香港棒球員對棒球文化的運動的尊重創造香港隊的風格

賽事：
32 支球隊參賽，包括 21 支台灣隊、8支日本隊、2支韓國隊及
1支香港隊。由預賽至決賽，共賽64場，分別在四個球場進行，
包括天母棒球場、新生棒球場、觀山球場D、觀山球場 E。

球員表現：
16 位球員分別來自深水埗、香港仔、沙田和 HK1；乃今年 11 
月舉行的亞洲青少棒錦標賽代表隊球員。

在首場對竹市成德慘敗，個人技術水平不談，單看球員在比賽
時沒有補位，沒有積極性去接球，對方多次打出中外野高飛球，
野手都沒有作出即時調整企位繼續被對方得到二壘或三壘安打。
是場比賽失２８分得２分。

第二場比賽對北市長安，雖然打早場 05:30 起床，但球員這天
的表現明顯比昨天改進了，互相提示補位。多支三壘至左外野
liner，三壘手麥有晟都奮力接殺雖不是每一球都成功但看到儘
力的態度。對方取得１６分，我隊有六支安打、四個失誤，得
３分。打擊比昨天好。

第三場比賽對日本和歌山，是場比賽對手的表現比預期差。對
方用了七位投手，中間五位投手表現欠佳，四壞球保送八次及
觸身球三次，令我隊在第四局上及五局上分別取９分及４分；
可惜我隊在最後一局未有得分，而對方強勢打擊，擊出再見安
排得１４分反勝。雖然最後被反勝，但是日球員表現比預期好。
而 #17 連啟君在是場比賽中擊出一支全壘打。觀山球場的全壘
打線估計超過 450 feet。

活動成效：
提升競賽意識：球員在三場正式比賽中的表現，一場比一場好，
首場沒有做到的在其後兩場比賽都有做到了。球員在比賽中得
以提升競賽意識。

爭取參賽機會：主辦單位歡迎香港繼續參賽，並建議下年比賽
如韓國隊提前一、兩天抵達作練習賽，適應環境，以爭取更好
的成績。

在休息日，安排了團隊體驗鼓樂、陶藝DIY、參觀綺麗紅珊瑚博
物館及與北市北投及宜蘭縣羅東中道中學進行了友誼賽。領隊、
教練們及球員們均投入參與，自家製的陶藝作品需要燒窯及上
色，後製期為兩個月，之後宅配香港，屆時各人的心血作品便
可以回到各人手中，以作留念。

收到宮崎市體育協會及宮崎市觀光商工部邀請香港參加 2018
年 8 月 16 日至 21 日在宮崎市舉行的 East Asia Little Senior 
Baseball Miyazaki Tournament。賽事預計 49 隊參賽包括台灣
4隊、韓國 2隊及香港 1隊 )。

感謝臺北市體育局及臺北市體育總會棒球協會堅持每年主辦這
個有意義的棒球盛會，讓青少年透過棒球比賽進行交流及體驗
當地文化。感謝國際組負責人 Amy Pu 為我隊與主辦單位緊密
的聯繫及隨隊翻譯 Kiri Chen 全程貼心的照顧；多謝毓明 sir、
丁柱及 16 位球員的通力合作，令我們有一個順利美滿的旅程。

祝大家新年進步！

2017 年 12 月 30 日
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球員賽後感

陳浩晉
經過這次台北城市盃的比賽後，我發現了我們的隊伍尚未有足
夠積極的態度去打擊以及選球能力不足，雖然在打擊上有不少
安打，但仍然因選球失誤導致浪費了不少得分機會，亦同時反
映了我們把握得分圈的能力不足夠。

在日本和歌山對伍最後一局的比賽時，我們的隊友發生失誤而
失分，但我認為這不是一個人責任，每一球都影響着比賽的結
果，我認為我們要做好防守的每一個細節不要因為懶惰而疏忽。
此外，亦反映我們投手不足的一大弊病，希望未來能成為投手，
為球隊作出更大的貢獻。

此外我在與台北市北投隊進行友誼賽時擔任投手，但只有一個
三振紀錄，又保送了不少對方球員。在第二天收到楊老師的指
導後，我以後會先提升自己的控球能力為目標，接着會提升速
度和力量，成為一個稱職的投手。在打擊方面，這次的比賽我
在兩次打席中只有一支安打，打擊能力仍然有待改善，特別是
跟節奏的問題和左腳未有踏穩而揮棒流失力量的問題。

麥浩謙
經過這次的比賽，我明白到集中和團隊溝通的重要性。

作為一個球員，集中是非常重要的，一旦不集中就會被對手有
機可乘。有好幾次三壘有人時，球打到三壘再傳到一壘後，我
都未能反應得及，三壘跑者已經往本壘進攻，結果就來不及傳
球。這個問題已經被教練多次提起，今後我要正視這個問題，
要以最佳的精神狀態比賽。

其次，團隊缺乏溝通在我們的球隊已經是一個很大的問題，當
球打到外野後，外野手接到波後卻一直沒有把球傳到內野，主

黃睿鋒 #7
2017 年又可以參與台北市長盃，我感到相當興奮，因為已經是
第二年參加這個賽事。經歷了 BFA U15 的比賽過後，我們的實
力也提升不少。

第一場的比賽我們對上台灣成德，對手的打擊、防守能力很強，
我們沒辦法應付，加上第一場我們狀態不是很好，一下子就被
入了二十多分。

第二場比賽對上長安，實力比上一場沒有那麼強，我們調整自
己的不足後，今場的表現比上一場還要好很多，出現了數支安
打，入了兩分，失誤被上場少很多。

到了最後一場正式比賽，對上日本和歌山，實力比我們強少少，
每個人的整體狀態都是很好，到了第四局我們還一口氣入了九
分，當勝利有望之際，我們之後的每一局都犯下一些小錯誤，
最後令到我們被人反勝 13 比 14，我們好不甘心，教練賽後提
醒我們就算令先不要大意，否則就像今場比賽一樣。這場是一
個很好的教訓。

最後有一場友誼賽是由楊清瓏老師安排，因為經歷那麼多天的
比賽，我們顯得有些疲倦，楊老師指導我們傳球不要企定定，
腳要移動，這樣比賽的腳步會比較快些，也令傳球比較穩定。

這次的旅程也令我獲益良多，回到香港一定會用回台灣學到的
東西。

要原因是外野手不知道應該傳給誰。其次是成個 field 根本沒有
人出聲提外野手要傳給誰。

投手方面，我認為隊伍𥚃的投手並不足夠的，跟和歌山比賽時，
我們的投手完全不足夠，最後派了一個甚少打投手的野手上去。
結果被對手翻盤，而且投手補位方面的意識亦不足夠。

呂宏博
今次我在台北城市盃當中獲益良多，我意識到自己係在個人方
面投手控球方面的不足和在非常急切的狀況底下傳球的準成度
不足。以上兩個狀況大部份原因都是歸咎於訓練次數和時間的
不足因為若果多做多嘗試的話傳球是很難會有失誤的。在球隊
方面我認為跑壘的積極性和守備時的企位是我們球隊最需要改
善的，而以上兩者，亦可以在短時間內作改善和提升因為兩者
都是要求球員的思考並非要求球員有一個體能上的提升。

張卓熙
打完這次比賽後，令我更加明白到我們和日本，韓國和台灣等
其他亞洲地區的差距。

這次的參賽隊伍大多都是台灣各縣各市的中學，實力自然不能
和上次 BFA 亞洲青少棒錦標賽的國家隊比，但我都從他們身上
看到了同樣的特點：整齊、團結、有默契、基本功十分好。反
觀香港，雖然我們的基本功不是太差，但絕對是不夠默契和團
結，不是一個整體，全因平日訓練不足，沒有足夠時間去磨合，
導致在場上的表現未如理想。

同時，在第三場比賽中，我充分地體驗到日本人堅韌的精神。
即使被我們在一局中連入九分，他們並沒有氣餒，反而越戰越
勇，一步一步地奪分，最終以 14:13 擊敗我們，取得勝利。而
同樣的情況發生在我們身上，我們只會感到氣餒，繼續被人拉
開分數，因此我們應該向他們學習。

Wong Ho Chit Oswin 黃浩哲
After this trip to Taiwan, I've learned a lot of things. After the 
last game with the Japanese, I learned that team spirit is very 
important during the game because in the middle of the game 
we are ahead of them then our morale gone up but in the next 
inning, our morale suddenly gone then we lost the game. So If 
our morale stayed the same at last, we would won that game.

I think our team should have more communication because 
in some plays, the ball was hit to the outfield and after the 
outfielder got the ball, he held it and didn't do anything, 
because no one told him to throw anywhere. So after the ball 
was hit out, every player should tell where the ball is and 
where the ball should go. 

I think our pitchers should have more practise because I think 
they don't train enough. I think they need to work more on 
control and covering. In the games, I think the pitchers threw 
out too many walks. Also, in some plays, the ball was hit to the 
outfield, the pitcher was still standing near the pitcher mound 
the pitcher was suppose to cover or to go to a base.

For batting, choosing the ball to hit is very important because 
we have many people swinging at balls and then they got 
strike out but we need to be more aggressive because we 
can't wait until 2 strikes everytime, we can still swing at strikes 
when it is 0 or 1 strike. Once we hit the ball we should run at 
fast as we can to the base we are going to because if we run 
slowly, the other team can make the play slowly and easily but 
if we run as fast as we could, they must do the play quickly 
and they might have error and we could earn a base, so that's 
one of the things i learned in this  tournament. Our team still a 
lot of things to learn and to improve. I hope other players can 
go to training more because i think we aren't getting enough 
training as a team. I hope my teammates can care more about 
this team and this sport. 
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第十三屆全國大學生
棒壘球聯賽總決賽 - 棒球競賽
18/7/2017-26/7/2017 深圳 
球員感想：

吳俊穎 Year 4
守備位置：捕手
 
經歷了這次比賽，更明白自己不足的地方。棒球甚至其他運動，
都是要付出才會有收穫。經歷過失敗，才會更驅使自己投入更
多，付出更多。要成功，就要付出汗水，要超越別人，就要比
別人付出更多汗水！

林希隅 Year 3
守備位置：一壘手

很高興能作為香港的大學生代表在深圳參加這一屆中國大學生
棒球賽。我們要在七天內打六場比賽，對於體能是一個考驗。
起初的首幾場賽事，體能都叫作應付得到。但到了第五、六場
比賽，在守備時都感受到比賽為肌肉帶來的疲累，加上天氣炎
熱，行動也變得沒有之前敏捷，令我們發現到體能課在平時訓
練的重要性。 儘管我們只得第五名，但我認為在比賽過程中學
到的、覺悟到的，比起勝負都重要。十分感謝教練在場上場下
的指導和賽後檢討，以及領隊和學長們在比賽中的支持鼓勵，
謝謝。

徐敬然 Year 3
守備位置：二壘手

難得有機會上到全國賽，輸左好多場固然有少少失望，但另一
方面我都好開心可以見識到高水平嘅對手。能夠係佢地身上知
道自己不足都總算叫不枉此行。我亦十分感謝我所有隊友能夠
包容我所有失誤。棒球係團隊運動，靠我自己的話絕對無可能
行到依一步，希望下一年都有機會同到依班隊友一齊進步，係
畢業前再上多一次全國賽。

郭敦浩 Year 4
守備位置：遊擊手

今次出戰全國賽，比我見識到中國嘅棒球水平，更重要嘅係認
清自己嘅不足。我認為自己應該打破玻璃心，勤加練習。開講
有話：體能唔好就要嘔，技術唔好就要練，頭腦唔好就要試。
另外感謝棒總嘅悉心安排，令我有機會喺大陸打波。

凌煒聰 Year 2
守備位置：三壘手

今次係我第二次同教大既隊友去打全國賽，今次唔同既係我已
經係 final year，最後一次以學生身份同呢班隊友一齊去打全國
賽。當然我非常想可以贏到一兩隊既勁旅，但我知道呢個機會
比較細，因為平常既練習出席率、球隊人數、場地等等既方面
都同其他勁旅有幾大既分野。比賽前林明輝教練義務黎教咗我
地一個多月，雖然一個月時間係唔多，但教咗我地既野卻異常
地多。林總教我地技術之外，我覺得最重要係佢令師弟們對棒
球更加熱愛，令佢地感受到棒球既趣味係乜。棒球係香港比較
冷門，所以每年加入既人數都唔多，但我非常之希望呢隊球隊
可以承傳落去，因為棒球可以透過教大既一班準老師去發揚開
去。係我最後既學生生涯中，最好既成績就只係贏到暨南大學，
但我希望之後既師弟可以慢慢咁追過山東、天津、大連等等既
其他勁旅。最後我覺得我地係一隊比其他學校都非常之幸運既
球隊。我入呢球隊既時候應該係球隊剛剛成立或成立左一年的
時間，我仲記得我地只係係一個天台籃球場得三個棒球，發展
到呢家基本既用具都算齊全，偶然亦有白石角草地練習，由冇
教練，到有林總、呀褔同全 sir 義務咁黎教我地，我地真係非常
之幸運。雖然我係呢到球隊作出既貢獻比較少，但呢隊球隊就
好似我一路睇大既細路，好希望佢可以茁壯咁成長，不斷可以
有新人加入我地既聯賽隊，一齊打比賽。我非常之唔捨得因為
畢業就唔可以再以學生身份黎同呢隊隊友去打唔同既大專比賽，
所以，日後可能會繼續報讀教師文憑之後再修讀雙學士三學士
四學士……直到退休。

邱正希 Year1
守備位置：左外野手

能夠參加這次的大學生棒球全國賽，無論是對於我個人以及整
支球隊都是一個十分寶貴的經驗。透過這次的比賽我們可以充
分了解到自己的不足更能夠見識到比我們更加高層次的棒球水
平。

 在這次大賽當中，我們除了有機會與內地各個省市的大學生作
較量，更有機會與一群土生土長的台灣學生比賽，令我們見識
到不同地區的棒球水平及風格。透過與他們作賽，我們反思到
我們在訓練規劃及訓練設施上有着嚴重的缺陷，因此導致我們
的實力與內地大學生有着很大的差距。相信我們會着力改善在
訓練上的各種不足，希望在有限的條件內發揮無限的可能。

最後，希望我們能夠在未來一年變得更強繼而再次晉身全國賽，
挑戰內地的大學生們。

劉冠邦 Year 2
守備位置：右外野手

在大學才開始接觸棒球，經過兩年的練習，這是第一次代表學
校參與全國賽，對整個比賽和其他參賽學校感到新鮮和緊張，
經過全國賽後，發現其實兩年的練習是沒有白費的，但同時發
現自己有很多不足的地方，希望能夠吸取這次出外比賽的經驗，
為下次比賽作好準備。

王文譽 Year 2
守備位置：外野手

今次係我第一次參加咁大型嘅體育賽事，今年亦都係我第一年
玩依項運動，所以有好多野我都未做得好，技術同能力都冇其
他師兄咁厲害，不過係今次比賽入面，我感受到大家對棒球嘅
熱血，認真同一份情，令我感受到依項運動嘅特別之處，亦比
左動力我繼續玩落去，希望下年我地都有機會參加依個比賽，
同其他好手一決高下！

陳永浩 Year 2
守備位置：外野手

是次能參加全國賽是十分難能可貴的機會，因香港的隊伍就只
有我們一隊，故此背負 ' 香港 ' 的名聲，也需要加倍努力。雖然
個人學藝未深有待進步，但仍可從觀看正式比賽中獲取閱讀比
賽的經驗，以令自己可於體能及技術外的發展，而是次也從各
隊見識了不少精湛的球技。相信自己繼續多方的努力，他日亦
能有機會站在同一球場上以球會友！

甄政量 Year 4
守備位置：投手

很榮幸可以有機會參加今屆的全國賽。在短短的日子裡，我隊
分別與不同的院校對賽。各隊的球員都展示出高水平的球技和
體育精神。在整個賽事中，我隊可謂獲益良多，不只是個人的
棒球技術，更多的是與強隊的對賽經驗。

廖俊穎 Year 1
守備位置：投手，外野手

學習了打棒球一年，在香港與各大學隊對壘後 , 首次參與全國大
學生棒球比賽。才見識到高水平的棒球比賽 , 為了今次比賽由本
來的三天訓練增至五天訓練，本來是為興趣而加入棒球隊的我 ,
突然間棒球成了一切。在六天的比賽裡，每天都與全國最強的
對手對峙 , 除了為比賽，亦為學習，每一場比賽都是一個非常珍
貴的學習機會，可以向來自內地與台灣的棒球員學習，看到他
們果份熟練，令我更想進步。

洪海清 Year 2
守備位置：投手，外野手

全國賽前兩個月開始，一星期五天訓練，加上星期日棒壘球聯
賽，為一樣運動付出這麼多的時間確實不易，感謝大家給了我
第一個完全投入棒球訓練的暑假。中國內地的對手實力固然厲
害，但我相信我們的擊球，投球等再熟練，下次再參加全國賽，
必然有力與他們爭一日長短。
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The Baptist Convention of Hong Kong ( 香港浸信會聯會 ) and 
KidsGames jointly hosted their Annual Summer Sports Camp 
at Fanling Baptist Assembly Camp ( 粉 嶺 浸 會 園 ) on July 
19 - 21. This year's sports theme is baseball, and the camp 
was supported by the Hong Kong Baseball Association with 
great success. Four HKBA qualified coaches led the baseball 
sessions during the 3 days camp, and with the help from 
several Astros Baseball Club players as Junior Coaches. A 
total of 120 primary school children, plus 32 Church Leaders 
participated in the camp and enjoyed the baseball experience 
tremendously. Many of the children indicated they would like 
to continue learning baseball.

During the camp, the HKBA coaches set up various stations 
for the children to experience baseball including pitching, 
base running, batting and catching. In addition, short baseball 
movies, professional baseball match clips, and lectures on 
rules and equipment were introduced. The highlight was the 
baseball tournament in which the children were divided into 6 
teams, with their Church Leaders being Team Managers and 
Coaches participating in the matches.

The HKBA coaches did not forget the hard work put in by 
the Church Leaders, so they set up the automatic pitching 

machine for the adults to have a taste of hitting a pitched 
baseball. They all had fun.

Jonathan Chan, Execut ive Secretary of The Baptist 
Convention of Hong Kong, and Manager-in-Charge of the 
camp commented, "We had run sports summer camps 
before with other sports, but we found that baseball has 
its uniqueness. Not an easy sport to understand, but once 
the children understand more, they are really into it. The 
children and our Church Leaders enjoyed it immensely. 
More importantly, we found the spirits behind baseball can 
complement our Christian faith, that of: believe, confidence, 
tenacity, sacrifice, discipline, team work, courage…. We are 
grateful to the HKBA in sending the volunteer coaches to help 
us, and providing all the necessary equipment. We will surely 
consider having baseball again as a theme in running some of 
our future sports camp."

Victoria Yang, Facilitator for Kidsgames (www.Kidsgames.
com, Hong Kong Facebook at https://www.facebook.com/
Camp4KidsHK/), an international non-profit organization that 
helps church groups to organize sports camps, is very happy 
that she approached HKBA to help run this camp. Victoria 
reflected on the experience, "Traditionally, I could only think of 

the more conventional sports of soccer, basketball, ruby, etc. 
But recalling playing softball in college, I wanted to introduce 
baseball this time. Luckily, I received tremendous help from 
the HKBA. From the initial ideas exchange on how to run 
the camp, then introduction session for the Church Leaders, 
and to the days running the camp, the HKBA coaches 
demonstrated dedication and professionalism. Furthermore, 
we now have built a friendship together that I treasure. I really 
want to express my gratitude to Coach Eddie Chan, Pazu Lai, 
David Wong and Sze Chan, also the Junior Coaches of Adrian 
Wong, Dave Chan and Adrian Wan from the Astros Baseball 
Club. "

The children also reflected on their baseball experiences at 
the camp with writings and pictures. Some of them are shared 
in these pages.

More pictures to be shared by David Wong:
https://goo.gl/photos/hCMhWWT7t1aWYBgG9
#baseball #hkbaseball
Camp for Kids

Baptist Baseball  Camp
Sze Chan | August 1, 2017

 (July 19 - 21, 2017)

 (July 19 - 21, 2017)
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香港棒球總會
2016-17 年度周年頒獎禮
日期： 2017 年 8 月 11 日 ( 五 )
時間： 晚上 7 時 30 分
地點：	香港銅鑼灣大球場徑一號
	 奧運大樓二樓賽馬會演講廳
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◆◆ Samsung 第 60 屆體育節 - 
全港中學棒球精英賽 2017 ( 女子高級組 )
•	 冠軍隊	 九龍真光中學
•	 亞軍隊	 可風中學（嗇色園主辦）
•	 季軍隊	 聖母院書院
•	 殿軍隊	 廠商會蔡章閣中學
•	 參加證書
*	 冠軍隊 " 最有價值球員獎 " 
*	 " 最佳球員 "  九龍真光中學 - 陳家怡

◆◆ Samsung 第 60 屆體育節 - 
全港中學棒球精英賽 2017 ( 女子初級組 )
•	 冠軍隊	 嗇色園主辦可風中學白隊
•	 亞軍隊	 廠商會蔡章閣中學 A隊
•	 季軍隊	 聖母院書院 A隊
•	 殿軍隊	 聖母院書院 B隊
•	 參加證書
•	 個人獎項
*	 冠軍隊 " 最有價值球員獎 "	 
*	 " 最佳球員 " 可風中學 ( 嗇色園主辦 ) - 莊敏

•	  女子組總冠軍隊  可風中學（嗇色園主辦）
•	  女子組總亞軍隊  聖母院書院
•	  女子組總季軍隊  九龍真光中學
•	  女子組總殿軍隊  廠商會蔡章閣中學

◆◆ Samsung 第 60 屆體育節 - 
全港大學生棒球對抗賽 2017
•	  冠軍隊	 香港教育大學
•	  亞軍隊	 香港大學 
•	  參加證書

◆◆ Samsung 第 60 屆體育節 - 
全港小學棒球錦標賽 2017 
•	  冠軍隊	 香港道教聯合會純陽小學A隊
•	  亞軍隊	 聖公會聖安德烈小學
•	  季軍隊	 沙田圍胡素貞博士紀念學校
•	  參加證書

教練獎勵計劃

◆◆ 社區推廣教練獎
		  王信翔、張永強、張庭輝、梁得光、陳啟明、陳德林、

蔡冠封、蔣瀚橋
◆◆ 傑出推廣教練獎

		  梁皓男
◆◆ 精英培訓教練獎

		  區學良、陳子揚、梁宇聰、區穎良
◆◆ 傑出精英培訓教練獎

		  曾健忠
◆◆ 傑出精英培訓教練獎

		  吳毓明
◆◆ 模範教練獎

		  黎偉達 

本地聯賽
◆◆ 2016-17 年度全港棒球公開賽 ( 男子甲組 ) 
•	 冠軍隊	 RMC
•	 亞軍隊	 Dodgers

◆◆ 2016-17 年度全港棒球公開賽 ( 男子乙組 ) 
•	 冠軍隊	 Shatin
•	 亞軍隊	 HAYABUSA JAPAN 隼

◆◆ 2016-17 年度全港棒球公開賽 ( 男子丙組 ) 
•	 冠軍隊	 HEROES1
•	 亞軍隊	 EDUHK
•	 季軍隊	 OCEANUS'

◆◆ 2016-17 年度全港棒球公開賽 ( 女子甲組 ) 
•	 冠軍隊	 SUN SHINE
•	 亞軍隊	 THURDERSTORM
•	 季軍隊	 HATO

◆◆ 2016-17 年度全港棒球公開賽 ( 女子乙組 ) 
•	 冠軍隊	 EAGLES
•	 亞軍隊	 YARAKUTA
•	 季軍隊	 MARACOON

◆◆ 2016-17 年度全港棒球公開賽 ( 軟式甲組 ) 
•	 冠軍隊	 OCEANUS' BLUE
•	 亞軍隊	 IQ TEAM
•	 季軍隊	 CSW BLUE SOX

◆◆ 2016-17 年度全港棒球公開賽 ( 軟式乙組 ) 
•	 冠軍隊	 KAI TAK
•	 亞軍隊	 DOLPHINS
•	 季軍隊	 NINEWEST V

◆◆ 2016-17 年度全港棒球公開賽 ( 新秀青成組 )
•	 冠軍隊	 中山

◆◆ 2016-17 年度全港棒球公開賽 ( 新秀少年組 ) 
•	 冠軍隊	 聖公會聖安德烈小學 A
•	 亞軍隊	 轟炸機一軍

◆◆ Samsung 第 60 屆體育節 - 全港中學棒球精英賽
2017 ( 中學組 )
•	 冠軍隊	 順德聯誼總會翁祐中學
•	 亞軍隊	 皇仁書院
•	 季軍隊	 仁濟醫院王華湘中學
•	 殿軍隊	 香海正覺蓮社佛教馬錦燦紀念英文中學
•	 參加證書
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海外賽事 - 參賽證書 及 個人獎項

◆◆ PONY BASEBALL 2016 Asia-Pacific Zone Bronco 
Tournament (2016 年 7 月 13-19 日 )

		  Au Tsz-Ki, Chai Cheung-Sing, Chan Tung-Hei, 
		  Chan Yin-Hei, Cheung Shun-Hang, 
		  Cheung Shun-Tak, Hwoi Ka-Sui, Lee Pak-Hin, Lui Hin, 

Reed Milo Li, Tam Tsun-Ki, Wong Chun-Hei, 
		  Yu Hin-On

◆◆ 第十二屆全國大學生棒球棒壘球聯賽總決賽  
(2016 年 7 月 20-25 日 )

		  陳熙元、陳兆炘、陳柏儒、陳廷之、張竣堯、關業鴻、
林進庭、劉嘉鑫、梁立志、梁毅超、梁尚軒、梁譽騫、
連翹鋒、凌毓聲、吳喬豐、潘禾脩、蕭錦濤、楊浩天、
阮賢森

◆◆ 35th World Boy's Baseball Tournament  
(2016 年 8 月 1-5 日 )

		  Chan Lok Yin, Chan Lok Yin Nicholas, 
		  Cheung Cheuk Hei, Ching Leong Matthew,  
		  Chiu Lok Hang, Fong Tsz Hei, Ho Tsun No Needk,  
		  Kwok Sean, Kwok Yu Conrad, Lui Wang Pok,  
		  Tam Ho Ki, Wen Tsz Yin Jordan, Wong Ching Pok,  
		  Wong Chun Kit, Wong Sze Chun, Wong Yui Fung,  
		  Wu Tsz Long, Yasuda Yushi Austin

◆◆ 11th BFA U18 Asian Baseball Championship  
(2016 年 8 月 30 日至 9月 4日 )

		  鄭鎧霆、方子熙、何浚諾、葉澤邦、郭靖、林澧謙、 
		  林嘉浩、廖駿傑、莫竣棓、聶天澄、譚浩其、徐朗晞、 
		  溫爵鑫、黃思進、黃耀曦、余浩驄

◆◆ LG Presents WBSC Women's Baseball World Cup 
2016 (2016 年 9 月 3-11 日 )

		  區可盈、區潔儀、卓莞爾、張丹莉、張慧怡、張穎儀、
范德筠、馮笑平、許絡珩、洪亦珊、關文凱、林依韻、
劉晞庭、劉家敏、劉芷芊、梁家恩、雷芷雅、梅詠祺、
潘凱琳、楊杰玲

◆◆ Asian U12 Baseball Championship 
(2016 年 12 月 7-13 日 )

		  陳磊洛、陳浩賢、鄭宇軒、鄭康愉、賴卓南、李文浩、
李紹鋒、李敬謙、呂宏博、麥有晟、伍信熙、冼世龍、
提樂晞、唐志元、黄俊熹

◆◆ Taipei International "AA" Baseball Invitational 
Tournament 2016 (2016 年 12 月 23-27 日 )

		  陳樂賢、陳樂賢Nicholas、陳睿哲、洪泓澤、郭諾晞、 
		  郭東沂、郭禹、連啟君、呂宏博、譚浩其、曾卓軒、 
		  溫子賢、黃睿鋒

◆◆ FUKAMATSU International Baseball Cup 2017  
(2017 年 3 月 24-28 日 )

		  鄭鎧霆、趙嗣淦、梁仲熙、梁皓男、梁家豪、李永陞、
廖浩延、盧灝霖、莫穎東、吳有朋、潘禾脩、譚浩其、
譚浩賢、曾健忠、温子賢、黃思進、余浩驄、余鑑滔、
翁浚暐

技術人員培訓 - 修業證書

◆◆ Level 1 (Elementary) Baseball Coach Certification 
Program with WBSC
•	 Award Level 1 Certification

		  陳卓喬、陳國樑、陳朗恩、陳霆瑋、陳子謙、 
		  趙嗣淦、林碩基、James Manuel Ho、黎潤年、 
		  劉慧琳、梁仲熙、梁家豪、梁思晴、盧灝霖、 
		  莫穎東、吳俊穎、吳有朋、施逢源、王士豪、 
		  黃焯璘、王智、黃柏錞、黃妍燁、楊傳文、詹遠楊
•	 Award Instructor Certification

		  陸文偉、Patrick Calkins

◆◆ Baseball Instructor (Beginner) Certification Program 2015
		  陳淑媚、張國鋒、周淑萍、周雋軒、李偉成、盧家信、

羅金燕、伍珈慧、陳熹

◆◆ 2016/2017 年度三級（初級）棒球裁判訓練班 

◆◆ 2016/2017 年度三級（初級）棒球記錄員訓練班

精英培訓 - 修業證書

◆◆ 2016-17 香港男子棒球精英持續培訓計劃 
( 成棒組 / 青棒組 )

		  陳卓喬、陳熙元、陳樂賢、陳樂賢、陳霆瑋、鄭鎧霆、 
		  張卓熙、張德熙、程亮、趙嗣淦、趙樂桁、朱仲賢、 
		  方子熙、何浚諾、葉澤邦、葉瀚能、郭靖、郭諾晞、 
		  郭禹、林智聰、林澧謙、林嘉浩、羅雋錡、梁仲熙、 
		  梁皓男、梁家豪、廖駿傑、盧灝霖、呂宏博、莫竣棓、 
		  莫穎東、吳有朋、聶天澄、潘禾脩、譚浩其、譚浩賢、 
		  曾健忠、徐朗晞、溫爵鑫、温子賢、黃靖博、黃俊傑、 
		  黃思進、黃瑋傑、黃耀曦、黃睿鋒、胡梓朗、胡子彤、 
		  甄子謙、安田祐思、余浩驄、楊貫軒、葉君熙、余鑑滔、 
		  翁浚暐

◆◆ 2016-17 年度香港女子棒球精英持續培訓計劃  
( 女子成棒組 / 女子青棒組 )

		  區可盈、區潔儀、陳淑媚、卓莞爾、張秉妍、張丹莉、 
		  張慧怡、張穎儀、鄒焯琳、范德筠、馮潔怡、馮笑平、 
		  何卓塋、許卓凝、許絡珩、洪亦珊、郭軒、關文凱、 
		  林依韻、劉晞庭、劉家敏、劉芷芊、羅嘉敏、李泳橋、 
		  梁家恩、梁穎欣、連安瑤、李揚立之、雷芷雅、麥雪兒、 
		  梅詠棋、伍珈慧、吳麗麗、吳詠軒、彭寶文、潘凱琳、 
		  謝卓霖、黃燕青、黃妍燁、黃瀅瑄、楊杰玲、余穎

◆◆ 2016-17 年度香港女子棒球 21U梯隊精英培訓計劃 
" 女子 Feeder System"

		  陳秋慧、陳海鳴、陳海愉、陳詩琪、鄒紫琳、陳雅婷、
張焯盈、趙悅婷、蔡卓縈、鄒焯琳、馮婷、許銀玲、 

		  何頌恩、詹碧君、詹碧心、莊敏、黃嘉詠、高朗曈、 
		  郭惠菁、黎芯言、林萬銦、劉凱晴、劉思雅、李泳橋、 
		  李苑婷、雷芷雅、吳佩琳、馮寶儀、姜以琦、沈依霖、 
		  蕭穎妍、湯家昕、黃芷欣、黃婉雯、任潔盈、葉心瑜、 
		  余維嘉

◆◆ 2016-17 年度香港男子棒球明日之星培訓計劃 
" 男子 Feeder System" 

		  歐梓鍵、勞頌銘、陳靜洋、陳睿哲、周翰林、 
		  莊偉杰、羅創榮、周雋軒、朱樂仁、李禧朗、黃愷利、 
		  黃伊凡、禤嘉賢、許筱正、洪梽傑、郭志龍、連啓君、 
		  郭東沂、羅智遠、羅君宇、梁樂文、伍睿謙、潘思維、 
		  徐澤培、王智濱、楊其祥、楊建基、余子成、翁家豪
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Enhancement Programme 
for Team-only Sports
Briefing Session by Hong Kong 
Baseball Association
25 November 2017
Starting from 1 April 2013, a three-tiered Elite Vote Support 
System (EVSS) has been implemented, providing a support 
platform to enhance athletes' abilities to achieve the highest 
level of performance at international competitions and bring 
honour to Hong Kong.

The Elite Sports Committee (ESC) set up a Working Group 
to review the EVSS following the Rio Olympic Games in late 
2016.  The Working Group conducted an opinion survey of 
NSAs and subsequently made recommendations which were 
endorsed by the Sports Committee (SC) on 13 September 
2017.

Revised Elite Vote Support System (EVSS) in September 
2017, Calculation of an EV score:
(a)  Athletes wi th medals in Olympic Games, World 
Championships and Youth Olympic Game will score 6 
points and 5 points for positions 4th to 8th at these events.

(b) EVSS evaluation will be calculated from the results of 2 
seniors and 3 juniors (one additional junior)

(c) Following the changes in (a) and (b) above, the benchmark 
for Tier A sport is adjusted to 10 points (previously 9 
points), and 7.5 points (previously 6.5 points) for Tier B 
sports

Currently supported by the HKSI is as follows:
• 	 Tier A* (4): Badminton, Cycl ing, Table Tennis, 
Windsurfing 

•	 Tier A (15): Athlet ics, Bi l l iard Sports, Fencing, 
Gymnastics, Karatedo, Rowing, Sailing, Skating, Squash, 
Swimming, Tennis, Tenpin Bowling, Triathlon, Wushu, 
Rugby Sevens

•	 Tier B (13): Dance Sports, Dragon Boat, Equestrian, Golf,  
Judo, Kart, Lawn Bowls, Life Saving, Mountaineering, 
Orienteering, Roller Sports, Shuttlecock, Taekwondo 

Training Session 
with Leisure and Cultural 
Services Department
2017. 10. 20
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February 2017: Home Affairs Bureau (HAB) conducted an 
opinion survey on Review of the Elite Support System in.	
HKBA provided our concise opinion on how to assist team 
sports to achieve a better result 

Late-October 2017: HAB had a discussion with 8 selected 
team sports, including Baseball, Basketball, Handball, 
Hockey, Ice Hockey, Softball, Volleyball, and Water Polo 

HAB has appointed the Hong Kong Sports Institute (HKSI) to 
be the agent in delivering the Programme.  
HKSI will prepare templates for development plan cum 
training plan as well as nomination form for Hong Kong Squad 
Members. 

Since public resources will be allocated for members, NSAs 
are advised to set up internal control including selection 
system on a fair and transparent basis.	

28 selected athletes:
1 	 Chan Cheuk Kiu	 陳卓喬
2 	 Chan Ting Wai	 陳霆瑋
3 	 Cheng Hoi Ting	 鄭鎧霆
4 	 Chiu Chi Kam Kenneth	 趙嗣淦
5 	 Kwok Ching Connor	 郭靖
6 	 Lam Lai Him	 林澧謙
7 	 Leung Chung Hei	 梁仲熙
8 	 Leung Ho Nam	 梁皓男
9 	 Leung Ka Ho Sam	 梁家豪
10 	Leung Yu Chung	 梁宇聰
11 	Li Wing Sing	 李永陞
12 	Liu Ho Yin	 廖浩延
13 	Lo Ho Lam Andy	 盧灝霖
14 	Ma Hon Man Ashley	 馬翰文
15 	Mok Wing Tung	 莫穎東
16 	Ng Yau Pang	 吳有朋
17 	Pun Wo Sau	 潘禾脩
18 	Tam Ho Yin Benny	 譚浩賢
19 	Tsang Kin Chung	 曾健忠
20 	Tsui Long Hei Spencer	 徐朗晞
21 	Wan Cheuk Yam	 温爵鑫
22 	Wen Tsz Yin Jordan	 温子賢
23 	Wu Tsz Tung	 胡子彤
24 	Yan Tsz Him	 甄子謙
25 	Yeung Kun Hin	 楊貫軒
26 	Yu Kam To Michael	 余鑑滔
27 	Yuen Chun Pang	 袁鎮鵬
28 	Yung Tsun Wai	 翁浚暐

Awards in the Year

2017 年 12 月 29 日，本會主席葉偉光博
士獲民政事務局局長頒發嘉許獎狀，以表揚
積極促進康樂體育活動的發展。
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Hong Kong U18 Team ranked 5th out 
of 8 teams in the Asian U18 Baseball 
Championship 2017, being awarded by 
SF&OC the Incentive Awards.



The WBSC Extra Ordinary Congress  unanimously approved 
the new Statutes and the baseball and softball Division Codes.
"It's a great day," said President Riccardo Fraccari. "The day 
we really become a united Federation, proud world governing 
body of a global sport. Starting Monday, we all need to head 
to the same direction. And we want to interact with you, 
member countries. We want you to live your Federation day 
by day".

From left: Vice President softball Mc Mann, Secretary General 
Beng Choo Low, Vice President baseball Willi Kaltschmitt, 
President Fraccari (Monirul Bhuyian/WBSC)(Monirul Bhuiyan/
WBSC)

The result was sealed by 162 votes, expressed by 125 
Federations, representing 94 countries.

The Congress also approved new memberships of Tanzania 
(baseball and softball), Botswana baseball, Congo (baseball 
and softball). Ghana and Mongolia softball merged with the 
baseball Federation and Nepal baseball merged with the 
softball Federation. St Marteen (baseball and softball) became 
a provisional member.

During WBSC Extra Ordinary Congress all votes have been 
unanimous (Monirul Bhuiyan-WBSC)

The Congress had been opened by a speech by Brigadier 
George Tihalerwa, Senior Private Secretary to the President 
of the Republic of Botswana Ian Khama, introduced by Tirelo 
Mukokomani, President of Botswana Softball Association.

WBSC Extraordinary 
Congress Unanimously 
Approves Statutes
October 13, 2017 | WBSC News 

"This Congress comes at the right time, since this year has 
been of unprecedented success in sport for Botswana" 
said Tihalerva "We are a small country, but softball is very 
important here. I could say that softball is Botswana is like 
soccer in Brasil. And the talent is there, since our National 
Team finished eigth in the WBSC Men's Softball World Cup".

Other dignitaries of the host country attending the Congress 
were Lincon Goitsemany (representative of the Ministry of 
Youth Empowerement Sport Culture Development), Colonel 
Botsang Tshenyego (President of Botswana Olympic 
Commitee), Tuelo Serufho (CEO Of Botswana Olympic 
Committee), Professor Martin Mokgwahti (Botswana National 
Sport Commission) and the Board Members of the Botswana 
Sport Commission.

Brigadier George Tihalerwa during his speech (Monirul 
Bhuiyan-WBSC)
Before the voting, Vice President Willi Kaltschmitt read a letter 

15 October 2017 | GABORONE, Botswana -- The World 
Baseball Softball Confederation revealed the Annual WBSC 
Baseball and Softball Award Winners for the 2014-2017 
quadrennial.

Representatives from 17 nations were honoured at the WBSC 
Congress Gala held in the Gaborone International Convention 
Centre, with Japan representatives earning a leading six 
WBSC awards, while the U.S. earned five, Canada four, and 
Cuba and New Zealand three.

WBSC Annual Award Winners represented Botswana, 
Canada, Cuba, Czech Republic, Hong Kong, Italy, Japan, 
Korea, Mexico, New Zealand, Nicaragua, Panama, Peru, 
Puerto Rico, Taiwan, United States and Venezuela.

The host of the WBSC World Baseball Softball Congress in 
capital city Gaborone -- the Botswana Softball Association 
-- was named the 2017 Softball Federation of the Year for 
"providing an excellent world stage that united baseball's and 
softball's leaders."

Player of the Year

Year Baseball Player Softball Player

2017 Triston Casas (USA) Yukiko Ueno (JPN)

2016 Loidel Chapelli (CUB) Sean Cleary (CAN)

2015 Shohei Otani (JPN) Jessica Moore (USA)

2014 Ayami Sato (JPN) Nathan Nukunuku (NZL)

 

National Team Coach of the Year

Year Baseball Player Softball Player

2017 Andy Stankiewicz 
(USA)

Mark Sorensen (NZL)

2016 Gerty Damián (CUB) Ken Eriksen (USA)

2015 In Sik Kim (KOR) John Stewart (CAN)

2014 Koichi Okura (JPN) Reika Utsugi (JPN)

 
Umpire of the Year

Year Baseball Player Softball Player

2017 Jorge Niebla (CUB) Scott McLaren (CAN)

2016 Edgar Estivison (PAN) Gianluca Magnani (ITA)

2015 Hua Wen Chi (TPE) Jose Chaparro (PUR)

2014 Maite Bullones (VEN) Hideko Okana (JPN)

 
National Federation of the Year

Year Baseball Player Softball Player
2017 Nicaraguan Federation 

of Baseball (FENIBA)
Botswana Softball 
Association/New Zealand 
Softball Association

2016 Mexican Baseball 
Federation (FEMEBE)

USA Softball

2015 Hong Kong Baseball 
Association

Softball Canada

2014 Czech Baseball 
Association

Peruvian Federation of 
Softball (FDPS)
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WBSC names Annual Award winners: 
Baseball/Softball Player, Coach, 
Umpire and Federation of the Year



WBSC Baseball and 
Softball Divisions Elect 
New Leaders
October 14, 2017 | WBSC News

GABORONE, Botswana - New leaders of the WBSC Baseball 
and WBSC Softball divisions were elected at the 12-14 
October WBSC Congress at the Gaborone International 
Convention Centre in Botswana's capital.

Italy's Riccardo Fraccari ran unopposed to win the seat as the 
Chairman of the WBSC Baseball Division, while Puerto Rico's 
Tommy Velazquez was elected as the new Chairman of 
WBSC Softball Division. Fraccari is also the current president 
of the World Baseball Softball Confederation.

"At the next WBSC Baseball Executive meeting in Paris next 
March, we will outline our strategic plan covering the next 
four years," said Fraccari, "laying out the important roadwork 
needed to build a billion-strong baseball/softball community 
and secure a long-term place on the Olympic Programme."

"We have a very clear goal: Paris 2024," Velazquez added.

addressed to President Fraccari by IOC President Thomas 
Bach: "We are delighted to have your sport and your athletes 
back on the Olympic stage (…) I see the commitment of 
President Fraccari to develop and promote the sport around 
the world (…) I look forward to learn more about the Statutes 
and amendments that will be discussed during the upcoming 
days".

WBSC Associate Members also attended the Congress: 
CPBL (Chinese Professional Baseball League), KBO (Korea 
Baseball Organization), NPB (Nippon Professional Baseball), 
Pony League and USSSA (United States Specialty Sports 
Association).

WBSC Baseball Division:
• Chairman: Riccardo Fraccari
• Treasurer: Angelo Vicini (San Marino)
• 1st Vice Chairman: Tom Peng (Taiwan)
• 2nd Vice Chairman: Paul Seiler (United States)
• Member at-Large: Ms. Hiroko Yamada (Japan)
• Member at-Large: Luis Melero (Spain)
• Member at-Large: Benicio Robinson (Panama)
• Vice Chairman - Africa: Saber Jlajla (Tunisia)
• Vice Chairman - Americas: Tito Pereyra (Dominican 
Republic)

• Vice Chairman - Asia: Xu Chen (China)
• Vice Chairman - Europe: Didier Seminet (France)
• Vice Chairman - Oceania: Laurent Cassier (New Caledonia)

WBSC Softball Division:
• Chairman: Tommy Velazquez
• Treasurer: Javier Anaya (Colombia)
• 1st Vice Chairman: Ms. Beng Choo Low (Malaysia)
• 2nd Vice Chairman: Craig Cress (United States)
• Member at-Large: Ms. Maria Soto (Venezuela)
• Member at-Large: Ms. Taeko Utsugi (Japan)
• Member at-Large: Tirelo Mukokomani (Botswana)
• Vice Chairman - Africa: Mashilo Matsetela (South Africa)
• Vice Chairman - Americas: Antonio Morales (Colombia)
• Vice Chairman - Asia: Hiromi Tokuda (Japan)
• Vice Chairman - Europe: Gabriel Waage (Czech Republic)
• Vice Chairman - Oceania: Rex Capil (New Zealand)
Cuba's Antonio Castro was also confirmed as WBSC Global 
Ambassador, holding a seat on the WBSC Executive Board.

BFA Congress 
Deepened Sense 
of Unity
President Tom Peng Reelected for 
Another Four-years
October 13, 2017 | WBSC News 

66 67

BFA Congress which was held on July 4, 2017 in Yilan, 
northeastern Taiwan, saw the unanimous election of Tom 
PENG to President for another four-years by 18 member 
countries/regions out of total 23.  PENG is also 2nd 
Vice President of World Baseball Softball Confederation 
(WBSC), which will hold its Extraordinary Congress in 
Gaborone, Botswana on October 13, 2017.

Yoshinobu SUZUKI of Japan, YANG Hae-young of 
South Korea and CHEN Xu of China were elected 
as BFA Vice Presidents, and Allan Mak of Hong 
Kong, Khawar Shah of Pakistan and Marty Eizmendi 
of Philippines got elected as Members-at-Large.  
Thereafter, President PENG appointed LIN Hua-wei 
of Chinese Taipei as Secretary-General and Kazuhiro 
TAWA as Senior Advisor both for another 4-years.

President PENG thanked BFA members' support for the last 
4 years and pledged his new resolve to develop baseball by 
maintaining close ties with BFA members as well as WBSC 
during his next term in office.  President PENG declared in his 
comment: "To understand baseball, to participate baseball, 
further passions to baseball and enjoy baseball!"

Guest of Honor, WBSC President Fraccari, congratulated 
Asian member organizations under strong leadership 
of President PENG for having achieved several historic 
milestones which is positively impacting the global spread 
and evolution of our sport.  WBSC President recognized that 
Asia is taking a leading role in the development of women's 
baseball.  At the same time, he stressed the importance of 
the Olympic Solidarity opportunity for fostering development, 
he reinforced the message that WBSC is available to support 
and give guidance to this respect.

VP Suzuki of BFJ confirmed its plan to host 9th U-15 Asian 
Championship in Shizuoka, Japan in November 1 - 5, 
2017 when a new official rubber baseball with improved 
performance and safety will come into play.  He also 
reported that BFJ is strongly asking Tokyo 2020 Organizing 
Committee to adopt round robin format in cooperation with 
WBSC.　Ms. Hiroko YAMADA, Secretary General of Women's 
Baseball　Federation of Japan as well as a member of 
Women's Baseball Development Commission of WBSC, joined 
the delegation for the first time.

In order to prevent delays or denials of visa issuance by 
host countries to participating teams to BFA tournaments, an 
amendment to the BFA Tournament Rules and Regulations to 
minimize such a risk was approved by the Congress. 

President Andika M.Y. Monoarfa of Indonesia Baseball Softball 
Federation reported the progress of their solid plan to build a 
new baseball stadium in time for the upcoming Asian Games 
in Djakarta and Palembang from August 18 to September 2, 
2018.

16 participating member countries/regions to the Congress 
were as follows: China, Chinese Taipei, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran, Iraq, Japan, South Korea, Mongolia, Nepal, 
Pakistan, Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand.  
President YANAGIDA of Nagase Kenko Corporation, supplier 
of rubber baseball to U-12 and U-15 BFA Championship was 
also in attendance.

BFA Leaders  f rom le f t :  Tawa(JPN) ,  Suzuk i  (JPN) , 
Eizmendi(PHL), Yang(KOR), Fraccari(Guest-WBSC), 
Peng(BFA), Shah(PAK), Chen(CHN), Mak(HKG)



本地棒球員趙嗣淦
May.17.2017 | Editor : Bodom Wong

廿年一夢
面對困難，我們總有藉口去說服自己放棄，但常言道：「夢想
是留給堅持到最後的人。」沒有前人的經驗借鏡、得不到家人
支持、甚至經歷過嚴重傷患……這一路走來，趙嗣淦（Kenneth）
雖然有過無數可以選擇放棄的「理由」，但最終他還是選擇堅
持下來。終於，20 年來的努力，在今年終究得到回報，受邀加
盟捷克的職業棒球聯賽隊伍Olympia Blansko，成為香港史上首
位踏足職業舞台的棒球員。

台下廿年功
若非電影《點五步》，大家或許仍不知道，香港是有人打棒球
的，不過即便如此，棒球在香港還是一項頗為冷門的運動。然
而，雖然參與的人不多，但隨著現年 25 歲的港隊投手趙嗣淦
（Kenneth）在 4月 5日登上前往捷克的班機，向當地職業棒球
聯賽隊伍Olympia Blansko 報到，成為香港史上首位職業棒球
員，足以證明香港的棒球員同樣有能力在國際舞台上佔一席位。
六歲時跟隨哥哥參加訓練班初次接觸棒球，Kenneth 笑言，自
己初時談不上非常熱愛這項運動，甚至對飛過來的球感到懼怕，
更遑論有朝一日會以此運動作為職業。「直至 12 歲時，由於接
球、打擊、跑壘的能力有限，而我天生投球比較快和有力，所
以便被教練編排轉為當投手，但也正正是因為換了位置，後來
才慢慢愛上了這項運動。」對棒球充滿熱情，加上擁有一定天
分，令 Kenneth 迅速成為港隊的主力投手，而棒球也逐漸佔據
了他生活的大部分，但由於前無古人的關係，那時候的他對於
職業棒球依然未有任何概念，只想到和其他隊友一樣，以業餘
球員身分，於公餘時練波，並為港隊效力參賽。直到中學畢業
後，Kenneth 在當時的港隊教練安排引薦下，得到往日本一邊
升讀大學、一邊參加當地職棒選拔的機會，雖然最後還是因為
種種原因而擱置了，但也總算開啟了他其後晉身職業舞台的道
路。「其實現在回想起來，若果當時真的去了日本，後來就未
必會去美國讀書，亦不會有之後的經歷，所以也沒有說甚麼後
不後悔的，說到底，一切皆是緣分。」
 
感悟職業態度
雖然去不成日本，但命運始終還是將 Kenneth 和職業棒球慢慢
地聯繫起來，在香港完成遙距課程後，他到了美國升讀大學，
並順理成章地加入學校的棒球隊。雖然之前代表香港打比賽時，
已曾經與日本、韓國、台灣等不少棒球強國的球員交手，但在
威斯康辛大學隊裡，即使大家都是課餘性質，但在心態、氣氛
和能力上，都令他大開眼界。「打大學隊的那幾年裡，對我在
棒球上的成長非常重要。說得難聽點任性點，以前打香港隊，
來來去去也是那十幾廿個球員，大家練波時即使再懶散也會是
主力球員，但在美國打大學隊時卻完全是另一回事，球隊的氣
氛非常認真，就算只是在練習時喊累抱怨，也會被隊長和其他
年長的球員責罵，而且大家在正式訓練之外，自己亦會私下加

操，而這些時候所下的苦功，往往才是最決定到能否成功的主
要因素。」與香港的大學校隊政策不同，要在威斯康辛大學棒
球隊中佔一席位，不但球技要了得，學業成績也要達到一定水
平，Kenneth 笑說：「GPA2.5 是留在隊裡的最低要求，若想
出場比賽的話，GPA就要高過 3了！所以那時候我為了可以出
場比賽，除了訓練之外，其餘時間都非常努力讀書，若非棒球、
若非學校的這項政策，我想我未必會順利畢業。」為了棒球而
努力寒窗苦讀，同樣地為了珍惜這花費了極大力氣才換來的機
會，Kenneth 亦在每一次的訓練和
比賽中，付出自己的最大所能，故
此無論在球技、心態和身體質素
上都有很大程度的提升。
 
夢想第一步
打從小時候開始，家人早已
明言，大學畢業是他們對
Kenneth 的最低要求，並承
諾過，只要他能完成大學學
位，將不會干預他任何的事
業發展。因此在大學畢業後
的這幾年裡，Kenneth 一
直為圓職棒夢而努力，除
了如同其他隊友般，在公
餘時參加港隊訓練之外，
更會每朝自行到健身房
裡進行重量訓練，並參加各
地的職棒選拔。到過美國參加職棒選手
的公開聯招，亦曾受邀參加台灣職棒球隊義大犀牛的
春訓和去年的中華職棒戰力外測試會，雖然非常遺憾地都於最
終未能成事，但卻也令 Kenneth 和職棒世界逐漸愈走愈近。皇
天不負有心人，在今年三月，Kenneth 終於在現任香港棒球代
表隊總教練色川冬馬的引薦下，得到捷克的職業棒球聯賽隊伍
Olympia Blansko青睞，簽約成為旗下投手。Kenneth笑說：「由
三月中收到消息說有機會打職業，到月尾落實見到合約，中間
的兩個星期裡，每天等待最新消息真是非常煎熬，心裡只能一
直祈求著，千萬不要有甚麼差錯呀！」或許，以 25 歲之齡踏上
職棒舞台是有點遲，但 Kenneth 總算實現了這個多年以來的職
棒夢，儘管在過程中經歷過不少艱苦時刻，亦犧牲了很多與家
人朋友相處的時間，將來更要獨自在異鄉生活，不過這一切也
是值得的，皆因這次去捷克打職棒，不但是他人生中一個極為
重要的里程碑，當中更具意義的是，為香港的年輕棒球員帶來
一個明確目標。「其實香港有很多極具潛質的年輕球員，只是
大家一直都因為香港未曾有過職業棒球員的關係，不知道這條
職棒路應該怎樣走，並給了自己很多放棄的藉口，所以我更希
望今次能做到的是，為他們打開這條路，令香港在未來可以出
現更多的職棒選手。」

趙嗣淦投德國紅鶴隊　
香港雙雄齊赴德國
打職業聯賽
＂香港旅外棒球手再有新發展。德國的柏林紅鶴隊早前與升班功臣翁浚暐（暐仔）續約，
昨日再簽下香港投手趙嗣淦。＂
May.17.2017 | Editor : Bodom Wong

轉載自：香港 01 體育
撰文：潘思維 
發佈日期：2018-01-16 18:23 
最後更新日期：2018-01-16 21:00

趙嗣淦旅外經驗豐富，大學時到美國學習並訓練棒球技巧，亦
曾到台灣職棒球隊參與春訓，以及台灣的戰力外測試會，直至
去年年頭落班捷克的奧林匹亞布蘭斯科隊，一圓職業夢。雖在
捷克表現平平，但其後於亞錦賽表現出色，更獲日本的獨立聯
盟球隊邀請，但收到柏林紅鶴隊消息後，決定取消日本行程。
除了日本球隊外，趙嗣淦還收過比利時、荷蘭等不同國家球隊
邀請，但與日籍經理人相討後，認為紅鶴隊是最適合發展的一
隊。

德國聯賽將於 4月開鑼。紅鶴隊於官網表示：
「趙嗣淦除了可以加強投手戰力外，因有豐富
旅外經驗，他可以去訓練和支持年青球員。」
被問到球會對香港球員寄予厚望會否有壓
力，趙嗣淦說：「必是以做好本份為前提，
自我要求才是最重要。」

 

側投的趙嗣淦，捷克回來後一度投出137 KM直球。

翁浚暐旅外後實力增長不少
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2017 /18年度本地聯賽球隊名單
List of Local League Teams 2017/18

組別 開賽日期 隊數
球員人數

(截至2017年12月31
日)

全季比賽
場數

Samsung第60體育節-全港小學棒球錦標賽 2017 2017年4-5月 8 128 14

Samsung第60屆體育節 - 全港中學棒球精英賽 2017 (中學組) 2017年4-5月 7 139 18

Samsung第60屆體育節 - 全港中學棒球精英賽 2017 (女子初級組) 2017年4-5月 6 68 12

Samsung第60屆體育節 - 全港中學棒球精英賽 2017 (女子高級組) 2017年4-5月 4 77 8

香港棒球公開賽 - 男子甲組 2017年9月 6 123 17

香港棒球公開賽 -男子乙組 2017年9月 12 242 21

香港棒球公開賽 -男子丙組 2017年9月 32 600 56

香港棒球公開賽 -女子甲組 2017年11月 5 100 12

香港棒球公開賽 -女子乙組 2017年11月 10 170 17

香港棒球公開賽 -軟式甲組 2017年11月 7 120 17

香港棒球公開賽 -軟式乙組 2017年11月 15 298 33

香港棒球公開賽 -新秀少年組 2018年3月 10 102 22

香港棒球公開賽 -新秀青成組 2018年3月 7 91 12

香港棒球公開賽 -新秀女子組 2018年3月 3 39 3

Coach Pitch League 2018年3月 7 84 24

香港棒球公開賽 -大專組 2018年3月 容後公布

香港棒球公開賽 -中學組 2018年3月 容後公布

香港棒球公開賽 -小學組 2018年3月 容後公布

總計 139 2381 286

男子甲組 6 隊

球隊LOGO 球隊名稱 隊經理名稱

BRAVES 朱灝源

DODGERS 林錦華

KM - KEEP MOVING 區穎良

PEANUTS 何銘安

TYPHOONS 
BASEBALL CLUB 韋協宏

WHITE SOX 曾佩雲

男子丙組 32 隊

球隊LOGO 球隊名稱 隊經理名稱

CSW BLACK SOX 辛倫欽

CSW BLUE SOX 鄧國雄

DBC -WHITE 鄔智聰

DBC-BLUE 江士博

DODGERS 吳光遠

DOLPHINS 陳育麟

EAGLES 梁偉傑

FALCONS 張庭輝

FORITUS 陳嘉豪

FREERIDERS 連家杰

HEROES 2 施逢源

HEROES3 黎偉達

HK1 ROCKS 馮安生

HUNTERS 王智

IKARI - 怒 鄧立基

K-NINE BLUE TEAM KIMTAEHYUNG

K-NINE RED TEAM JANGYONGSEOK

KAITAK ONE 支啟豪

KAITAK TWO 袁劍雄

LION 王蓮君

MACAU 黃偉良

MUGEN SPIRIT 無限鬥志 黎曙衡

NINEWEST II 陳德林

NINEWEST III 葉嘉亮

OCEANUS' 梁皓男

PIRATES 麥瀚喻

SHEUNG LOK 常樂 葉豐銘

SLUGGERS SODAVE

SPOONBILL 謝佑虹

TYPHOONS GOLD 韋協宏

YARAKUTA 譚達成

觀塘猛虎 謝國權

男子乙組 12 隊
球隊LOGO 球隊名稱 隊經理名稱

EAGLES 王蓮君

EDUHK 吳俊穎

HAYABUSA JAPAN 清水幹雄

HEROES1 黎偉達

K-NINE WHITE 全起範

MUGEN 無限 徐志仁

NINEWEST I 蔣瀚橋

OCEANUS' 梁得光

RED SOX 李慧賢

TAIWAN 李逸偉

TRIPLEA'S 林鎮基

太和海豚 王信翔

新秀賽－青成組
BREAKTHROUGH 
NINEWEST-R12 
NOTRE DAME COLLEGE 
PURE STRIKE 
TAIWO RANGERS 
中山隊 
魔士 THE MOS 

新秀賽－女子組
BTB 
FIGHTERS 
NOTRE DAME COLLEGE 

新秀賽－少年組
HAWKS 
SWALLOWS RED 
SWALLOWS-BLUE 
梁銶琚小學分校 
純陽小學 
純陽小學二隊 
聖安德烈小學 
轟炸机二軍 
轟炸機一軍 
轟炸機三軍

Samsung 第 60 體育節 -
全港小學棒球錦標賽 2017
香港道教聯合會純陽小學A隊
沙田圍胡素貞博士紀念學校
樂善堂梁銶琚學校 ( 分校 )
聖公會仁立紀念小學
香港道教聯合會純陽小學B隊
胡素貞博士紀念學校
聖公會聖安德烈小學
香港浸會大學附屬學校王錦輝中小學

Samsung 第 60 屆體育節 - 
全港中學棒球精英賽 2017 
( 中學組 )
HHCKLA BUDDHIST MA KAM 
CHAN  MEMOR IAL  ENGL I SH 
SECONDARY SCHOOL 
ISLAND SCHOOL ISLANDERS 
QUEEN'S COLLEGE 
TYH 
九龍華仁書院 
仁濟醫院王華湘中學 
順德聯誼總會翁祐中學

Samsung 第 60 屆體育節 - 
全港中學棒球精英賽 2017 
( 女子初級組 )
嗇色園主辦可風中學藍隊
廠商會蔡章閣中學A隊
聖母院書院 A隊
嗇色園主辦可風中學白隊
廠商會蔡章閣中學B隊
聖母院書院 B隊

Samsung 第 60 屆體育節 - 
全港中學棒球精英賽 2017 
( 女子高級組 )
聖母院書院 
廠商會蔡章閣中學 
可風中學（嗇色園主辦）
九龍真光中學

Coach Pitch League
Alien-T
轟炸機
Astros Baseball Club
[Rowdies]
St. Andrew's
St. Andrew's BB
Tai Po Indians

70 71



軟式甲組 ( 男女混合 ) 16 隊

球隊LOGO 球隊名稱 隊經理名稱

CSW BLACK SOX 辛倫欽

DOLPHINS 袁朝陽

HEROES 施逢源

HONG KONG ISLAND-
BEES 羅惠珍

HUNTERS 王智

IKARI - 怒 鄧立基

KAITAK THREE 黃偉良

KAITAK TWO 袁劍雄

球隊LOGO 球隊名稱 隊經理名稱

MUGEN ENERGY  
無限活力 林錦榮

NINEWEST V 楊傳文

NINEWEST VI 林智賢

PIRATES 麥瀚喻

SHEUNG LOK 祁錫坤

SKYNOVA 馮潔怡

WEDTOFU 劉冠英

太和海猿 黃家曦

軟式甲組 ( 男女混合 ) 6 隊

球隊LOGO 球隊名稱 隊經理名稱

CSW BLUE SOX 鄧國雄

FORITUS 陳嘉豪

IQ TEAM 盧嘉麟

KAITAK ONE 支啟豪

OCEANUS' 梁皓汶

火蜻蜓 江士博

女子乙組 10 隊

球隊LOGO 球隊名稱 隊經理名稱

ARDENT@啟德 黃偉良

HARE 黃少慧

MERCURY 趙金英

NINEWEST IV 林愛玲

PHILIPPINE SLUGGERS ELLERANCECIL

SKYNOVA 馮潔怡

SPARKLES 陳詩琪

THE BUFFALOS BASEBALL TEAM ANNAPITA

YARAKUTA 盧美恩

ZEPHYR 葉維欣

女子甲組 5 隊

球隊LOGO 球隊名稱 隊經理名稱

EAGLES 王蓮君

HATO 彭寶文

POPCORN 楊潔瑩

SUNSHINE 楊杰玲

THUNDERSTORM 林依韻
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 無限棒球會 Mugen Baseball Club
 E-mail : mugenbaseball@gmail.com

聖母院書院 Notre Dame College
www.notre-dame-college.edu.hk	 E-mail : ndc1967@gmail.com  

Philippine Sluggers  (Baseball Women, Philippine Team Hong Kong)
www.cavotec.com	 E-mail : john.rostagno@cavotec.com

太子 ( 棒球 ) 體育會  Prince Edward (Baseball) Sports Association
E-mail : ipromisehk@gmail.com

深水埗棒球會 Sham Shui Po Baseball Club
www.sspbaseballclub.org	 E-mail : info@sspbaseballclub.org

沙角體育會  Sha Kok Athletic Association www.stsa.org.hk
E-mail : fortiusbaseball@gmail.com

沙田體育會棒球會 Shatin Sports Association Baseball Club
www.stsa.org.hk	 E-mail : stsald@yahoo.com.hk

新星棒球會 SkyNova Baseball Club 
E-mail:skynova2014@gmail.com

聖公會聖安德烈小學 S.K.H St. Andrew's Primary School
E-mail : andrew@skhstandrews.edu.hk	 Tel︰2959 155

太和棒球會 Tai Wo Baseball Club
E-mail : spt02809@hotmail.com

The Buffalos Baseball Team 
E-mail : kmin1760@hotmail.com

荃灣棒球會 Tsuen Wan Baseball Club 
E-mail : eaglesbaby.bb@gmail.com

西九龍棒球會 West Kowloon Baseball Club
www.ninewesthk.com	 E-mail : info@ninewesthk.com

西九龍日本野球部 West Kowloon Romaiguys Baseball Club
Email :info@ninewesthk.com	 Website :ninewesthk.com

西九龍青少年棒球會 West Kowloon Youth Baseball Club
Email :info@ninewesthk.com	 Website :ninewesthk.com

黃大仙 ( 棒球 ) 體育會 Wong Tai Sin (Baseball) Sports Association
E-mail : wtsbaseball@yahoo.com.hk

微風棒球會 Zephyr Baseball Club
www.facebook.com/ZephyrHK

香港仔棒球會 Aberdeen Baseball Club	
E-mail : aberdeen_baseball@yahoo.com.hk

Baseball Team K9
E-mail : manlyjohn@outlook.com

長沙灣棒球會 Cheung Sha Wan Baseball Club
E-mail : info@sspbaseballclub.org 

鑽石山棒球會 Diamond Hill Baseball Club
www.sites.google.com/site/dhbclub	 E-mail : dhbc.info@gmail.com

蜻蜓棒球會 Dragonflies Baseball Club 
www.dragonflies.hk	 E-mail : jasonwucc@hotmail.com

東九龍棒球會 East Kowloon Baseball Club
www.ninewesthk.com	 E-mail : info@ninewesthk.com

菁英女子棒球會 Elite Women's Baseball Club
www.ewbc.sinahappy.com/	 E-mail : elite_wbc@yahoo.com.hk

野兔棒球會 Hare Baseball Club
www.teamhare.org	 E-mail : teamhare@gmail.com 

英雄棒球會 Heroes Baseball Club
E-mail : admin@heroesbc.com

何文田棒球會 Ho Man Tin Baseball Club
www.hmtbc.hk	 E-mail : hmtbaseball_club@hotmail.com

香港島棒球會 Hong Kong Island Baseball Club
www.kwuntongylbc.com	 E-mail : billy@epe.com.hk

啟德棒球會 Kai Tak Baseball Club
E-mail : kaitakbc@hotmail.com

葵青棒球會 Kwai Tsing Baseball Club
www.ktbc.hk	 E-mail : jacchui@yahoo.com.hk

觀塘 ( 青少年 ) 棒球會 Kwun Tong (Youth League) Baseball Club
www.kwuntongylbc.com	 E-mail : tsedavis@netvigator.com

荔枝角棒球會 Lai Chi Kok Baseball Club
E-mail : lckbaseballclub@gmail.com 

Macaroon Women Baseball Club
E-mail: macaroonbaseball@gmail.com 

Ho
ng

 Ko
ng

 He
roes Baseball Club since 2010

我們的屬會 
Our Affiliated Club Member
As at 13 January 2018
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日期 
Date

活動 
Activities

地點 
Place

主辦/資助/贊助單位 
Organizer/Subvented by/Sponsor

2018. 1 AIA The Great European Carnival Central, Hong Kong TGEC/HKBA

2018. 1 ~ 2018. 8 Enhancement Programme for Team-only Sports Sai Tso Wan/Lion Rock HKSI/HKBA

2018. 1. 13 2018 PONY Asia-Pacific Zone Board of Directors Meeting Miyasaki Japan PONY

2018. 1. 31 2018 1st BFA Executive Committee Meeting Yilan, Chinese Taipei BFA

2018. 2. 2 ~ 2018. 2. 5 Phoenix Cup 2018 WBSC Hong Kong International Women's 
Baseball Tournament Sai Tso Wan/Lion Rock HKBA/LCSD/ASDF

2018. 2. 2 ~ 2018. 2. 5 2018/2019年度棒球裁判/記錄員延續培訓 Sai Tso Wan HKBA/LCSD

2018. 2. 20 ~ 2018. 2. 28 Hong Kong-Australia Youth Baseball Exchange Programme Brisbane, Australia HKBA/LCSD

2018. 3 ~ 2018. 4 2017/2018年度全港棒球公開賽(新秀組) 康文署轄下場地 HKBA/LCSD

2018. 3 ~ 2018. 6 HKBA 1st Coach Pitch League for Baseball Hong Kong Baptist 
Assembly HKBA

2018. 3 教練周年大會 奧運大樓 HKBA

2018. 3/4 Level 1 (Elementary) Baseball Coach Certification Program 
with WBSC Hong Kong WBSC/HKBA/HKCC

2018. 3. 4 慶香港回歸二十周年-六人棒球賽 - 四強賽 晒草灣 HKBA/LCSD

2018. 3. 30 ~ 2018. 4. 2 WBSC Technical Officials Seminar for Baseball/Softball 
2018 - Technical Commissioner Hong Kong WBSC/HKBA/LCSD

2018. 3. 31 ~ 2018. 4. 1 WBSC Technical Officials Seminar for Baseball 2018 - 
Umpire Seminar Hong Kong WBSC/HKBA/LCSD

2018. 3. 31 ~ 2018. 4. 2 WBSC Technical Officials Seminar for Baseball/Softball 
2018 - Scoring Seminar Hong Kong WBSC/HKBA/LCSD

2018. 4 ~ 2018. 5 Samsung第61屆體育節 - 全港中學棒球精英賽2018 獅子山/晒草灣 SF&OC/HKBA/LCSD

2018. 4 ~ 2018. 5 Samsung第61屆體育節 - 全港大學生棒球對抗賽2018 獅子山 SF&OC/HKBA/LCSD

2018. 4 ~ 2018. 5 Samsung第61屆體育節 - 全港小學棒球錦標賽2018 純陽小學 SF&OC/HKBA/LCSD

2018. 4 ~ 2018. 6 2018/2019年度棒球推廣計劃(第一期) - 初級棒球訓練班 康文署轄下場地 HKBA/LCSD

2018. 4 ~ 2019. 3 2018/2019年度香港男子棒球明日之星培訓計劃(男子Feeder 
System) 晒草灣 HKBA/LCSD

2018. 4 ~ 2019. 3 2018/2019年度香港女子棒球21U梯隊精英培訓計劃(女子
Feeder System) 晒草灣 HKBA/LCSD

2018. 4 ~ 2019. 3 2018/2019香港男子棒球精英持續培訓計劃 (NS/JS/RS) 晒草灣 HKBA/LCSD

2018. 4 ~ 2019. 3 2018/2019香港女子棒球精英持續培訓計劃 (NS/RS) 晒草灣 HKBA/LCSD

2018. 4 ~ 2019. 3 社區體育會計劃 (Community Sports Club Programmes) 按個別申請而定 HKBA 轄下各屬會/LCSD

2018. 4 ~ 2019. 3 學校推廣計劃 (School Sports Programme) 按個別申請而定 全港中、小學/LCSD

2018. 5. 21 ~ 2018. 5. 24 PONY BASEBALL 2018 Asia-Pacific Zone Mustang-9 
Tournament Tanauan, Philippines PONY

2018. 5. 21 ~ 2018. 5. 24 PONY BASEBALL 2018 Asia-Pacific Zone Mustang 
Tournament Tanauan, Philippines PONY

2018. 6. 24 ~ 2018. 6. 
29

XII BFA East Asia Baseball Cup 2018 第12 屆亞洲盃東
區賽 - Qualifier to the 29th Asian Championship Hong Kong HKBA/MLIE/LCSD

2018. 6. 25 ~ 2018. 6. 29 PONY BASEBALL 2018 Asia-Pacific Zone PONY 
Tournament Okinawa, Japan PONY

2018/2019 Hong Kong Baseball Association Yearly Activites
2018/2019 年度香港棒球總會活動概覽 

BFA = Baseball Federation of Asia HKBA = Hong Kong Baseball Association MLIE = Major Local International Event TPE = Taipei Baseball Committee WBSC = World Baseball Softball Confederation
BFJ = Baseball Federation of Japan JPB = Japan PONY Baseball PONY = PONY Baseball USFHK = The University Sports Federation of Hong Kong, China WCBF = World Children's Baseball Foundation
CoY = Commission on Youth LCSD = Leisure and Cultural Services Department SF&OC = Sports Federation & Olympic Committee of Hong Kong, China WBAK = Women's Baseball Association Korea

日期 
Date

活動 
Activities

地點 
Place

主辦/資助/贊助單位 
Organizer/Subvented by/Sponsor

2018. 7 2018/2019年度全港棒球公開賽(男子乙組) 開鑼 康文署轄下場地 HKBA/LCSD

2018. 7 2018/2019年度全港棒球公開賽(男子丙組) 開鑼 康文署轄下場地 HKBA/LCSD

2018. 7 2018/2019年度全港棒球公開賽(軟式聯賽) 開鑼 康文署轄下場地 HKBA/LCSD

2018. 7 2018/2019年度全港棒球公開賽(女子甲組) 開鑼 康文署轄下場地 HKBA/LCSD

2018. 7 2018/2019年度全港棒球公開賽(女子乙組) 開鑼 康文署轄下場地 HKBA/LCSD

2018. 7 2017/2018年度香港棒球教練獎勵計劃頒獎禮 (Thanks Coach 
Scheme) 奧運大樓 HKBA/HKCC

2018. 7 2017/2018年度香港棒球總會周年頒獎典禮 奧運大樓 HKBA

2018. 7. 2 ~ 2018. 7. 6 PONY BASEBALL 2018 Asia-Pacific Zone BRONCO 
Tournament Miyasaki, Japan PONY

2018. 7. 6 ~ 2018. 7. 15 2018 FISU World University Baseball Championship Chiayi, Chinese Taipei FISU/USFHK/HKBA

2018. 7. 18 ~ 2018. 7. 22 2018 Pinto 8U Coach Pitch International Baseball Classic Illinois, USA PONY

2018. 7 ~ 2018. 9 2018/2019年度棒球推廣計劃(第二期) - 初級棒球訓練班 康文署轄下場地 HKBA/LCSD

2018. 8. 18 ~ 2018. 9. 2 18th Asian Games Jakarta, Indonesia 18thAGOC

2018. 8. 22 ~ 2018. 8. 31 2018 WBSC Women's Baseball World Cup  Florida, USA WBSC

2018. 10 2018/2019年度全港棒球公開賽(男子甲組) 開鑼 晒草灣 HKBA/LCSD

2018. 10 2018年度香港棒球總會周年會員大會暨2018/2020董事局選舉 奧運大樓 HKBA/LCSD

2018. 10 ~ 2018. 12 2018/2019年度棒球推廣計劃(第三期) - 中級棒球訓練班 康文署轄下場地 HKBA/LCSD

2018. 10. 20 ~ 2018. 10. 
21 2018 PONY Asia-Pacific Zone Board of Directors Meeting China PONY

2018. 12 Hong Kong International Baseball Open 2018 ("HKIBO") Sai Tso Wan/Lion Rock HKBA/LCSD/ASDF

2018. 12 Taipei International "AA" Baseball Invitational Tournament 
2018 Taipei,Chinese Taipei TPE

2019. 1/2 Phoenix Cup 2019 Hong Kong International Women's 
Baseball Tournament Sai Tso Wan/Lion Rock HKBA/LCSD/ASDF

侍定 To be confirmed 2018 X BFA U12 Baseball Championship TBD BFA

侍定 To be confirmed 2018 XII  BFA U18 Asian Baseball Championship TBD BFA

侍定 To be confirmed 2018/2019年度教練延續培訓 康文署轄下場地/奧運大樓 HKBA/ HKCC

侍定 To be confirmed 2018/2019年度三級(初級)棒球裁判訓練班 康文署轄下場地/奧運大樓 HKBA/LCSD

侍定 To be confirmed 2018/2019年度棒球記錄員訓練班 康文署轄下場地/奧運大樓 HKBA/LCSD

每月一次 香港棒球總會執行委員會會議 (HKBA Executive Committee 
Meeting) 奧運大樓 HKBA

每季一次 香港棒球總會董事會 (HKBA Board Meeting) 奧運大樓 HKBA

每年兩次 香港棒球總會與轄下屬會會議 奧運大樓 HKBA

每年一次 香港棒球總會與康樂及文化事務署周年會議 待定 LCSD
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Red-hot Hong Kong 

triumphs in 

WBSC Hong Kong 

International Baseball Open 2017

(National Team Pool)


